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NOTIFIKAZZIONUIET TAL-GVERN
[Nru. 686]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ
TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT

Huwa avzat ghal'l-informazzjoni ge-
nerali illi 1-Abbozz ta’ Ligi i gej huwa
lppubbhkat fis- Supphment li jinsab ma’
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 46 imsejjah
I-Att ta' 1-1977 1i jemenda 1-Att dwar
il-Professjoni  Nutarili u Il-Arkiviji
Nutarili,

L-1 ta’ Novembru, 1977.

[Nru. 687]

ATT TA’ L-1955 DWAR IS-SERVIZZ
TA” L-IMPIEGI

(ATT NRU. XIV TA’ L-1955)

Informazzjoni Mehtiega dwar is-
Sitwazzjondi Generali ta’ I-Impiegi

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-
artikolu 3A ta’ I-Att ta’ 1-1955 dwar is-
Servizz ta’ I-Impiegi, il-Ministru tax-
Xoghol, Ghajnuna Soc¢jali u Kultura
tgharraf illi:—

1. Matul ix-xahar ta’ Novembru
1977, id-Direttur tax-Xoghol u Emigraz.
zjoni se jaghmel manpower survey biex
jikseb taghrif dwar is-Sitwazzjoni Ge-
nerali ta’ I-Impiegl.

GOVERNMENT NOTICES
[No. 686]

PUBLICATION OF BILL IN
SUPPLEMENT

It is notified for general information
that the following Bill is published in
the Supplement to this Gazette:

Bill No. 46 entitled the Notarial
Profession and Notarial Archives
(Amendmment) Act, 1977.

1st November, 1977,
[No. 687]
EMPLOYMENT SERVICE ACT 1955

(ACT NO. XIV OF 1955)

Information Required In Connection
with the Labour Market

IN exercise of the powers conferred
by section 3A of the Employment Ser-
vice Act, 1955, the Minister of Labour,
Welfare and Culture notifies that: —

1. During the month of November
1977, the Director of Labour and Emig-
ration will carry out a manpower sur-
vey to obtain information on the Labour
Market,

it
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2. Dan is-survey se jkopri d-ditti
kollha, irrispettivament jekk jimpje-
gawx haddiema jew le, minbarra dawk
id-ditti li ghandhom x’jaqsmu mal-biedja
u sajd.

3. Ikun mehtieg taghrif dwar l-ghadd
ta’ haddiema li jkunu ged jahdmu mad-
ditta f'data partikulari, Dan it-taghrif
ghandu jkun imgassam skond is-sengha
u l-eta u fil-kaz ta’ nisa, jekk humiex
xebbiet jew mizZzewga. It-taghrif meh-
tieg ghandu jinkludi wkoll dawk il-per-
suni li jahdmu ghal rashom.

4. (1) Dawk li jhaddmu u dawk li
jahdmu ghal rashom huma mitluba
jimlew il-kwestjonarju li se jint-
bghatilhom matul ix-xahar ta’ No-
vembru 1977 u jibghatuh lura lid-
Direttur tax-Xoghol u Emigrazzjoni
fi zmien ghaxart ijiem mid-data li
jircevuh,

(2) Dawk li jhaddmu kif ukoll
dawk li jahdmu ghal rashom, u li
jaqghu fil-qasam ta’ dan is-survey
u li ma jircevux kopja tal-kwestjo-
narju sas-17 ta’ Novembru 1977
ghandhom jiksbu kopja tieghu
minghand id-Direttur tax-Xoghol
u Emigrazzjoni biex ikunu f'qaghda
li jissodisfaw il-htigiet ta’ din in-
Notifikazzjoni.

5. Il-kwestjonarju ghandu jimtela u
jintbaghat lura lid-Direttur tax-Xoghol
u Emigrazzjoni fi Zzmien ghaxart jjiem
mid-data Ii jasal bil-posta jew sat-28 ta’
Novembru 1977, skond liema data tkun
l-aktar kmieni,

6. Dawk il-persuni li jongsu li jharsu
dan ta’ hawn fuq, jehlu l-pieni preskritti
mill-ligi.

i :
! )

L-1 ta’'Novembru, 1977.
(LE./32/77/22)

2. This survey will cover all firms
irrespective of whether they employ
workers or not, except those firms
which are agricultural and flshing.

3. Information will be required on
the number of workers employed by the
firm at a point of time. Such information
is to be classified by occupation and by
age and, in the case of females, also by
marital status. The required informa-
tion shall also include the self-employ-
ed persons,

4, (1) Employers and self-employ-
ed persons are requested to com-
plete the questionnaire which will
be sent to them during the month
of November 1977 and to return it
to the Director of Labour and Emi-
gration within ten days from its
receipt,

(2y Employers as well as self-
employed persons, who fall within
the field of this survey and who do
not receive a copy of the question-
naire by the 17th November, 1977,
are to obtain a copy thereof from
the Director of Labour and Emigra-
tion to be in a position to comply
with the requirements of this
Notice.

5. The questionnaire, duly com-
pleted, will have to be returned to the
Director of Labour and Emigration
within ten days from its receipt or by
the 28th November, 1977, whichever
will be the earlier.

6. Failure to comply with the above
will expose the persons concerned to
the penalties prescribed by law.

P
Poetin

1st November, '1977.
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KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ [-Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kapitolu 143) il-President ta’
Malta iddikjara I-postijiet imsemmija
hawn taht bhala karigi pensjonabbli
ghal dawk biss li geghdin jokkupaw
dawn il-karigi b’sehh mid-data murija
hdejn isimhom,

[No. 688]
 PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) the President of Malta
has declared the undermentioned posts
to be pensionable offices to the present
holders only with effect from the date
shown against their name.

ISEM GRAD {  DIPARTIMENT | DATA

NAME GRADE | DEPARTMENT | DATE
i |

Mr Joseph Attard Health Attendant | Xoghlijiet . 28.10.77
Pubblici f
Public Works i

Mr Michael Bajada Bus Despatcher Pulizija 128.10.77
Police (
i

Mr Carmel Sultana Kahhal u Zebbiegh Xoghlijiet 128.10.77
- | Plasterer and Pubblici l

Painter Public Works

L-1 ta’ Novembru, 1977,

[Nru. 689]
BOLLI TAL-MILIED

IL-POSTMASTER General igharraf
illi -Ministru ta’ IIzvilupp, Energija,
Port u Telekomunikazzjonijiet awtoriz-
za l-hrug nhar 1-Erbgha, is-16 ta’ Novem-
bru, 1977, ta’ sett ta’ tliet bolli tal-Mi-
~lied, Il-bolli jibgghu ghall-bejgh sa nhar
I-Erbgha, i1-25 ta’ Janmar, 1978, kemm-il
darba l-hazniet ma jispi¢ccawx gabel.

Ivalur tal-pustagg ta’ kull bolla se
jizdied b'zieda zghira. Id-dhul minn din
A-zmda jitgassam minn kumitat mah-
tur mild- GV ern fost organizzazzjonijiet
filantropici li jiehu hsieb it-tfal u istituz-
zjonijiet; tal-karita.

Is-sett se juri tliet kompozizzjonijiet
ta’ figuri mill-Presepju 1 jinsab ghall-
wiri fil-Kunvent tal-Karmelitani Skalzi,
Bormila. Il-valur, il-kulur u l-aspett ew-
lieni ta’ kull bolla se jkunu kif geji—

Ist November, 1977.

[No. 689]
CHRISTMAS POSTAGE STAMPS

THE Postmaster Generall notifies that
the Minister of Development, Energy,
Port and Telecommunications hais
authorised the issue on Wiednesday,
16th November, 1977, of a set of three
Christmas postage stamps. The stamps
will remain on sale up to Wednesday,
25th January, 1978, unless stocks are
previously exhausted.

The postage value of each stamp will
be augmented by a small surcharge. The
proceeds from this surcharge will be
distributed by a Government appointed
committee amongst various child wel-
fare philantropic organisations; and cha-
ritable institutions. - :

The set will feature three figure com-
positions from the Crib exhibited at the
Discalced Carmelite Priory, Cospicua,
The value, colour and main feature of
each stamp will be as follows:—
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Valur
Value
Pustagg Zieda Kulur
Postage Surcharge Colour
lc -+ >Sm B’hafna kuluri
Multicolour
7¢  + lc Bhafna kuluri
Multicolour
7¢ + 1c5 B’hafna kuluri
Mudlticolour

Id-dags tal-bolli se jkun 43 mm. X
21.5 mm. fformat orizzontali u d-dags
tal-perforazzjoni taghhom se jkun 13.4
X 13.7.

I-bolli se jkunu disponibbli f'ghamia
ta’ wahdiet fuq folja ta’ 50 bolla 1-wahda
u f’ghamla se-tenant fuq folji ta’ 75 bolla
l-wahda.

Ix-xoghol ta’ l-arti gie preparat mill-
Kav. Emvin Cremona wara konsultaz-
zjoni ma’ li Stamp Design Advisory
Board. Il-bolli gew stampati bilHitogra-
fija, fuq karta bil-«watermark bis-Salib
ta’ Malta, minn Printex Limited, Malta.

Rekwizizzjonijiet minghand bejjiegha
tal-bolli bil-licenza ghall-provvista ta’
bolli tal-milied jintlagghu sa u mhux
aktar tard mill-5.00 p.m. ta’ wnhar il-
Gimgha, il-11 ta’ Novembru, 1977.

Dawk 1i jixtiequ jimpustaw First Day
Covers registrati fi kwantitajiet ta’ ak-
tar minn hamsa fil-ghadd huma mitluba
li juzaw il-formola speclah ghal ittri re-
gistrati, i tinkiseb mit- TaqSIm*a tal-Kon-
senja, Central Mail Room, Pjazza Kas-
tijia u minn fug i-Bank ta’ Ufi¢éju
Generali tal-Posta, Valletta, u mill-Fer-
ghat ta’ I-Uffié¢ju tal-Posta u miis-Sub-
Uffi¢éji tallPosta kollha.

Il-valuri  koltha tal-bolli tal-pustagg
kurrenti se jibqghu disponibbli ghall-
bejoh ghall-pubbliky generali matul il-

perijodu koliu i xmatul&u botli tal-M'L—

lied ikunu ghal-bejgh.

1-1 ta’ Novembru, 1977.

Aspett Ewlieni
Main Feature

Ir-Raghajja jisimghu l-ahbar it-tajba.

The Shepherds listening to the good
tidings.

In-Nativita.

The Nativity,

Ir-Raghajja sejrin lejn ilmaxtura.

The Shepherds proceeding to the man-
ger.

The size of the stamps will be 43 mm.
X 21.5 mm. in a horizontal format and
their perforation gauge will be 13.4 X
13.7.

The stamps will be available in single
form on sheets of 50 stamps each and in
se-tenant form on sheets of 75 stamps
e:aCh.

The artwork has been prepared by
Chev. Emvin Cremona after consulta-
tion with the Stamp Design Advisory
Board. The stamps were printed in litho-
graphy, on Maltese Cross watermarked
paper, by Printex Limited, Malta.

Requisitions from licensed stamp
vendors for the supply of the Christmas
postage stamps will be received up to
and not later than 5.00 p.m. on Friday,
11th November, 1977.

Persons wishing to post registered
First Day Covers in quantities. “exceed-
ing five in number are requested to use
the special form for registered letters,
cbtainable from the Dejhvery Section,
Central Mail Room, Castille Place and
the Counter of the General Post Office,
Valletta, and from all Branch Post
Offices and Sub-Post Offices.

All values of the current postage
stamps will continue to be available for.
salle to the general public during the
whole p'erlod in which the Clh,rlstwma:s
postage stamps wm be on sale.,

1st November, 1977.
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IL-LISTA 1i gejja ta’ Nies Barranin li
ghandhom il-Licenzi ta’ Impieg skond
I-Att ta’ 1-1970 dwar I-Immigrazzjoni
hija ppubblikata ghall-informazzjoni ta’

kulhadd.
Isem
Name

Abe Masahide
Abela Paul
Abou-Ziab Said
Abu Bakir Musbah
Abu Hadija Gellal
Abusaagh Maloud
Abusot Faraj
Abya Jyoti

Adamou
Fr Kallistratos

Adourian Jean
Ahlen Peter
Ahlin Sven
Ahmad Mushtaq
Akhtar Syed

Al Ajmi Saif

Al Gruwi Abdul
Al Guruizi Mustafa
Al Karimi Syed
Albinson Roy
Alderton David

Ali Ahmed

Ali Mir

Ali Shabir
Andersen Odd
Andrews James
Angelelli Anthony
Anshasi Hamed

Appleyard Paula
Arai Hisao
Archer Hector
Asghar Sayed
Ashmore Cecil

Atkinson Stanley
At-Tweli Aweidat
Attrabols Abdul

Altagouri ‘Mohammed

Aftagwulri M»ﬁsbah

Audino Néizagenb
Auguliaro Alberto
Ausanda Mario

Austin Geoffrey

. Manager . '

Professjoni

Injection Moulding Engineer
Muzicista

Specjalista fl-Antipasti
Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Qaddej

Kappillan Grieg Ortedoss

Ghalliem

Tourist Courier

Direttur

Inginier ta’ l1-Ajruplani

Spettur fil-Manutenzjoni ta’
1-Ajruplani

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Pilota Principali

Manager tax-Xoghlijiet

Commercial Design Studio
Manager

Kok

Inginier ta’ 1-Ajruplani
Fuqg Tahrig

Manager Generali
Direttur

Operatur ta’ Lukanda

Manager Generali u tal-Pro-
duzzjoni

Entertainer
Disinjatur tal-Forom
Direttur

Uffi¢jal tal-Prima

Uffi¢jal fil-Manutenzjoni ta’
I-Ajruplani

Inginier tal-Produzzjoni

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Chef de Cuisine

Electro-Hydraulic
Trainer

Direttur

Machines

[No. 690]

THE {following list

of Expatriates

holding current Employment Licences
in terms of the Immigration Act, 1970,
is published for general information.

Profession

Injection Moulding Engineer
Musician

Hors D’Ocuvres Specialist
Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Domestic Servant

Greek Orthodox Chaplain

Teacher

Tourist Courier
Director

Aircraft Enginecr

Approved Inspector Aircraft
Maintenance

Teacher
Teacher
Teacher

Chief Pilot
Works Manager

Commercial Design Studio
Manager

Cook

Aircraft Engineer
Trainece

General Manager
Director

Hotel Operator

General and Production
Manager

Eniertainer
Mould Designer
Director

First Officer

Aircraft Maintenance Officer

Preduction Engineer
Teacher
Teacher
Teacher
Teacher . ..
Manager
Chef de Cuisine
Electro-Hydraulic Machines
Trainer :
Director

Permess validu sa
Permit valid until

30. 5.78
28.10.78
31.12.77
31. 7.78
31. 7.78
31. 7.78
31. 7.78
21. 3,78

Tul l-impieg
Indefinite

9.10.78
30. 4.78
28. 1.78
30. 4.78

9. 5.78
15. 7.78
31. 7.78
31. 7.78
3.12.78
31.12.78

22.10.78

Tul I-impieg
Indefinite

28, 3.78
20.12.77
11.10.78
13, 7.78
31.12.77
21. 8.78

8.11.77
16.10.78
31. 7.78
28. 4.78

3. 4.78

20. 4.78
31. 7.78

31. 7.78
31..7.78

3. 7798
1. 3.78
13.10.78

4. 4.78
31.12.77
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Isem

Name
Austin Sr Mary
Awad Mohammed
Aweidat Alluhami
Azzaneh Ali
Azzawi Hosam
Azzopardi Mike
Badoglio Franco
Bailey Geoffrey
Bailey Peter
Barbar Giuma
Barkat ' Sr Sosan
Basset S*. Mary
Baumann Hans
Beck Richard
Beg Hurmat
Behrend Rheinhard
Bellamy Paul
Bellino Gaetano
Bernoski Fred.
Beyer Walter
Bigoin Michael
Birkhan Barbara
Blackburn Stuart
Bland David
Bland Helen
Blunden David
Boffo Vincenzo
Bond Dorothea
Bonnici John
Booker Robert

Borri Angelo
Boselli Umberto

Boswell David
Bowler John

Bracher Peter
Brancucci Francesco
Briguglio -Charles
Brolin Anette

Brown Herbert
Broz Martin

Brun Jean

Bruno Jack

Buckley ‘Sr. Mary
Bosnena Mohammed
Butler Frederick
Cabarroque Jean

Professjoni

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Pilota Kaptan ‘
Mech‘anic/Handym.an
Konsulent Tekniku
Tourist Liaison Officer
Tekniku '
Ghalliem

Uffic_':jal tal-Prima
Professur

Manager Generali
Toolshop/Quality Manager
Inginier tal-Manutenzjoni
Kok

Inginier fit-Titjir

Manager Tekniku ta’ Fabbrika
Ghalliem

Time Study Engineer
Chartered Accountant
Tekniku tar-Radju u TV
Kaxxiera.

- “Manager Residenti

Tekniku Anzjan tal-F gieg
Entertainer ‘
Assistent f’Garagg

Operatur ta’ Hanut ta’
I-Imbid u I-Ispirti

Paver Driver

Assistant Chef/Assistant
Teacher in Cuising

Visiting Professor

Harrieg ta’ Operaturi ta’
Stamperija

Direttur ta’ Kumpanija

Manager ta’ Linja ta’ l-Ajru

Haddiem fl-Kcina

Kontrollur Tekniku/Ghalliem

Inginier Principali
Deputat Manager

Ghalliem /Suprastant
Kok Prin¢ipali =~
Ghallicm )
Master (Vapuri)
Mahager/Teknikﬂ fil-
Produzzjoni

B

Profession

On Religious Duties -
Teacher

Teacher

Tedacher

Captain Pilot
Mechanic/Handynian
Technical Adviser

Tourist Liaison Officer
Technician

Teacher )

On Religions Duties

On Religious Duties
First Officer

Professor

General Manager
Toolshop[Quality Manager
Maintenance Engineer
Chef

Flight Engineer

Technical Factory Manager
Teacher

Time Study Enginecr
Chartered Accountant
Radio and TV Technician
Cashier

Resident Mandger
Senior Glass Craftsinen
Entertainer M
Garage Assisiant

Wines and Spirits Shop
Operator

Paver Driver

Assistant CheflAssistant
Teacher in Cuisine

Visiting Proféssor

Press Operators Trainer

Company Director

Air Line Manager

Kitchen Hand

Technical Coniroller|
Instructor

Chicf Engineer

Deputy Manager

Instruc/rcss/Supc’rvisgr
Head Chef

On Religious thyniesf »
Teacher .
Mz'mli'r (Slz}'ps) ,

Technical [ Production  Manager

Permess validu sa
Permit valid until
14. 7.78
1.10.78
.31, 7.78
31 7.78
19. 8.79
10. 7.78
4.10.78
8.10.78 .
14. 5.78
31. 7.78
24.10.78
23.10.78
31. 578
25. 5.81
2. 378
6. 1.78
25. 4.78
14. 7.78
3. 4.78
31. 1.78
1130.°9.80
26. 5.78
14. 378
10. 4.78
12. 478
30. 4.78
19. 3.78
24.11.77
22. 278
30. 6.78

6.12.77

151177
31.12.79
17.10.78

31.12.77
16.10.78
©26. 4.78

4. 478

7. 8.78
Sena mid-dhul
One year from

. entry
C2.178

24. 278

21278

31. 7.78

15. 178

S 14.11.78
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Isem

Name
Callahan Patrick
Calleja Calcidonio

Camart George
Camilleri Paul
Cantale Sr. Antonia
Cappelli Sr. Carolina
Cappello Sr. Maria
Coppini Piero
Carlucci Carmelo
Carney Peter

Carr Kenneth

Carr Terence
Carruthers William
Carter Bill

Carter Geoffrey
Casagrande Andree
Caulfield Robert

Cavallari Sr. Maria
Chan Kong Sang
Chapplow David
Charles Dick
Charmette Paule
Chaudhary Muhammed
Chaudhry Ashraf
Cheeseman Anthony

Cheug Kai Wah
Chihab Mtanious
Choudhry Elahi

Chowbhury
Mohammed

Christensen James
Christensen Norma
Christian Donnie
Christie David
Chu Fung Hwa
Cibulka Jaroslov
Claridge Marie
Cleland Ronald
Clifton Charles
Clifton Fr Francis

Cockson-Jones Eric

Codoro Sr. Vilttoria
Collins Sr. Bridget
Comte Francis
Compagnino Nicola
Coney John
Conrad Herbert
Cook Sr. Colette
Cook Margaret

Professjoni

Ufficjal tal-Prima
Xufier

Manager Generali
Bejjiegh
Fug Dmirijiet Religjuzi

Manager Tekniku

Station Manager

Suprastant ta’ Stamperija
Wine Waiter

Haddiem

Manager Generali
Amministratur ta’ Kumpanija
Textile Technologist

Design Manager

Ghalliem

Mekkaniku ta’ 1-Ajruplani

Suprestant ta’ Stamperija

Tekniku Prindéipali

Ghalliem

Pilota Kaptan

Inginier ta’ I1-Ajruplani

Managing Director &
General Manager

Mekkaniku ta’ l-Ajruplani

Kok Principali

Tekniku Prinéipali

Spettur fil-Manutenzjoni tar-
Radju

Managing Director

Stenografa

Ghalliema

Direttur

Manageress ta’ Restorant

Manager fil-Produzzjoni

Operatur — Gozo 20

Manager Generali

Jockey/Groom

Ghalliem

Co-Ezaminatur

Manager fil-Produzzjoni
Kok ‘

Assistent f"Flanut

Surmast u Gwida tat-Turisti

Supply Teacher

Profession

First Officer
Driver

General Manager
Salesman

On Religious Duties
On Religious Duties
On Religious Duties
Technical Manager
Station Manager
Print Supervisor
Wine Waiter
Labourer

General Manager
Company Administrator
Textile Technologist
Design Manager
Teacher

On Religious Duties
Airline Mechanic
Print Supervisor
Master Technician
Teacher

Captain Pilot
Aircraft Engincer

Managing Director &
General Manager

Aircraft Mechanic

Head Chef

Master Technician ,
Inspector Radio Maintenance

Managing Director
Shorthand Typist
Teacher

Director

Restaurant Manageress
Production Manager
Operator — Gozo 20
General Manager
Jockey[Groom

Teacher

Co-Examiner

On Religious Dutics

On Religious Duties
Production ‘Mal‘zag‘er

Chef k '
Shop Assistant

Master and Tourist Guide
On Religious Duties
Supply Teacher

Permess validu sa
Permit valid until

3. 478

Tul l-impieg
Indefinite

17.12.77
26. 478
12. 8.78
19. 578
19. 5.78
6. 3.78
31. 3.78
22. 578
21. 1.78
8.12.77
11. 9.78
31.12.77
3. 378
6. 1.78

Tul l-impieg
Indefinite

30. 4.78
3. 478
31.10.78
6. 8.78
30. 9.78
6.10.78
29. 3.78
18. 5.78

3. 478
31.12.77
13. 478

4.11.78

27.11.78
21.10.78
6. 6.78
21. 3.78
26. 4.78
16. 2.78
31.12.77
18.11.77
9.12.77

Tul l-impieg
Indefinite

Tul l-impieg
Indefinite

12. 578
31. 778
22.°5.78
31. 5.78
5,378
17.11.77
29, 8.78
31.12.77
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Isem
Name
Cooke Stephen
Cope Peter
Coppola Fr Dominic
Coree John
Cotterell Thomas

Coussmaker
Rev. Colin

Crane William
Cristauro Salvatore
Cuff Thelma
Cummin Thomas
Cunen Francois
Cunningham Stephen
Curti Francesco
Cushing John
Czieminga Werner
Daly Denis

Daly James

Dar Mazhar

Dattoli Matteo
Davey Roger

Davi Salvatore
Davidson Sr. Honoria
Davies Lennox

Davis James

Davis Marjorie Joan
Dawn Vera

Day Paul
Daymond Brenda

De Matteis
Sr. Giuditta

De Mendonca
Raymond

De Rogatis Sr. Angelina
De Waart Antonic
De La Quintana Jaime

Deason Peter
Dekran Fraij

Delia Sr. Mary

Der Kinderen Gustav
Di Chiara Sandro
Di Mauro Giovanni
Diago Pillai Sr. Lucia
Diamanti Sr. Ida
Diedo Andrew
Dingli Francis
Djabnoun Faozi

Professjoni

Assistent Birrier
Managing Director

Direttur ta’ I-Avionics
Ko-Ezaminatur

Kappillan

Haddiem

Kok

Fisjoterapista

Soprastant

Lecturer

Operatur ta’ Makni Kbar

Kok

Deliveryman

Ghalliem ta> 1-Ghaddasa

Ghalliem Part-Time

Manager fl-Inginerija Indus-
trijali

Inginier fit-Titjir

Haddiem Speéjalizzat

Master Mariner

Sajjied

Ghalliem

Direttur ta’ Kuompanija

Direttur ta’ Kumpanija

Haddiema Volontarja ta’
Sptar

Manager

Entertainer

Manager fil-Produzzjoni
Inginier

Haddiem
Typist & Liaison Officer

Ghalliem
Kok u Ghalliem tat-Tisjir

Pizzaiuolo i

 Fuq Dmirijiet Religjuzi

Ghalliem
Commis Cook
Kok

Profession

Assistant Brewer
Managing Director
On Religious Duties
Director of Avionics
Co-Examiner
Chaplain

Labourer

Chef

Physiotherapist
Supervisor

Lecturer

Heavy Machine Operator
Chef

Deliveryman

Diving Instructor
Part-Time Teacher

Industrial Engineering Manager

Flight Engineer
Specialized Worker
Master Mariner
Fisherman

On Religious Duties
Instructor

Company Director

Company Director
Voluntary Hospital Worker

Manager
Entertainer
On Religious Duties

Sales Executive

On Religious Duties
Production Manager

Engineer

Labourer

Typist & Liaison Officer

On Religious Duties
Instructor

Chef & Instrucror in Cuisine
Pizzaiuolo

On Religious Dutics

On Religious Dutics G
Teacher-

Commis Cook

“Cook -

Permess validu sa
Permit valid until
22. 8.78
17. 7.78
17. 4.78
30.12.78

3.10.78

Tul l-impieg
Indefinite

18. 1.78
30. 4.78
31.12.78
10. 6.78
30. 9.78
12.12.77
24. 3.78
16. 3.78
18. 4.78
31. 7.78
31.12.77

1. 6.78
16.12.77
5.12.78
15. 2.78
18.11.77
29.11.77
Tul I-impieg
Indefinite

Tul l-impieg
Indefinite

20. 1.78

2. 2.78
241177
15. 6.78

25. 578

15. 6.78
19. 8.78
Sena mid-dhul
One year from
entry
11. 4.78
6. 6.78
19.12.78
3. 2.78
1. 3.78
14. 6.78
8. 2.79
15. 6.78
22.11.78
28.11.77
20. 7.78
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Isem Professjoni Profession Permess validu sa
Name Permit valid until
Dobell Kenneth Area Traffic Superintendent  Area Traffic Superintendent 30. 6.78
Dobinson John Insulation Engineer Insulation Engineer Hames Gimghal
mid-dhul
Five weeks from
entry
Dobler Erich Direttur Tekniku Technical Director 29. 1.78
Dobson William Manager u Direttur tas-Swieq Manager and Marketing
Director 14. 5.78
Dodebier Frans Konsulent Tekniku u Ghal- Technical Adviser and
liem fil-Produzzjoni Production Instructor 1. 4.78
Dolphin Roger Manager Tekniku Technical Manager 14. 6.78
Doneza Ramon Avionics Technician Avionics Technician 31, 8.78
Donnelly Ambrose Plastic Injection Moulder Plastic Injection Moulder 1.11.77
Dorigo Ida Lecturer Lecturer 30. 9.78
Downham Ralph Waiter Principali Head Waiter 18.12.77
Downham Richard Waiter Prinéipali Head Waiter 6. 3.78
Doxford Timothy Tourist Courier Tourist Courier 10. 4.78
Doyle John Commis Waiter Commis Waiter 2. 3.78
Drewing Erich Specialized Tool Maker Specialized Tool Maker 3.3.78
Droege Cornelius Manager fil-Produzzjoni Production Manager 21. 1.78
Dua Rajiv Inginier tas-Sekonda Second Engineer 7. 478
Dubois Sr. Alphonsine Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 13. 7.78

Duggin William

Membru tal-Kumitat: Royal
Naval Benevolent Trust &

Committee Member: Royal
Naval Benevolent Trust and

Tul l-impieg

Soldiers’ Sailors’ & Air- Soldiers’ Sailors’ and Air- Indefinite

men’s Families Association men’s Families Association
Dullnig Alfred Kok Chef 20.11.77
Dunbar James Store Keeper/Site Foreman  Store Keeper/Site Foreman 21. 4.78
Duncan Bruce Manager Manager 24. 5.78
Dunkin Sr. Maire Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Dutics and

u Nfermiera Nursing 29. 1.78
Dunnam LLoyd Supretendent fil-Produzzjoni  Production Superintendent 22. 9.78
Dyckhoff James Manager ta’ l-Iswieq Marketing Manager 11. 9.78
Eastham David Perit Residenti Resident Surveyor 18. 8.78
Easton John Filming Filming 30.11.77

(and 86 others)

Eddleston David Operatur’ ta’ Magni Kbar Heavy Machine Operator 24, 1.78
Edgar Samuel Semi Skilled Labourer Semi Skilled Labourer 26. 2.78
Edwards John Kontrollur tal-Kwalita’ Quality Controller 23, 8.78
El Adly Mohamed Ghalliem Teacher 31, 7.78
El Alem Mohammed  Deputat Manager Generali  Deputy General Manager 21.10.78
El Ansair Bashir Ghalliem Teacher 31. 7.78
El Bakary Shadia Assistent Direttur Assistant Director 31. 8.78
El Maschay Mustapha Direttur Ezekuttiv/Ko-Manager Executive Director/Co-Manager 27. 2.78
El Masri Abd-Al-Aziz Ghalliem Teacher 31. 778
El Mejjah Mohammed Ghalliem Teacher 31, 7.78
El Tuwati Muhammed Ghalliem Teacher 31. 7.78
Eleftheriou Gabriel Konsulent Consultant 31. 8.78
Elliott Keith Production Services Manager Production Services Manager 31.10.78
Eminyan Marcel Manager ta’ I-Esportazzjoni u  Export & Purchasing Manager 4. 2.78

x-Xiri
Emula Brkys Ghalliem Teacher 31. 7.78
Entwistle Brian Bahhar Principali Master Mariner 1.12.78
Erlebach Joseph Chief Assembler Chicf Assembler 13.12.77
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Isem

Name
Esposito Gianangelo
Evans Leslic
Evetts William
Fadeil Mohammed
Fagerbakke Svein
Farmer Dennis

Farrin David
Farrin Mary
Farrugia Alberta
Fealy Odette
Feenan Ronald
Fensome Terence

Fernando
Sr. Catherine

Ferri Fabio
Figueirado Edward
Foden Anthony
Fontanella Sr. Anna
Foo Wah Liang
Fox Sr. Mary
Freedman Arthur
Freedman Leslie
Freedman Mary

Fremal Alfred
Fruth Ernst

Gaafer Abdulrahim
Mohamed

Gabriel Fritz
Galea Michael
Gallagher Patricia
Gardner Eileen
Garzia Fr. Joseph
Gatesy Zoltan
Gatti Santo
Gelecrisio Joseph
Geres Adam
Ghafoor Abdul
Giaccari Guarino
Giallombardo Andrea
Gibson John

Gil Jorge
Gillibrand Iain
Ginsberg Harry

Girard John

Giunti Sr. Gina
Godt Preben
Goodman Hyman

Professjoni

Haddiem Specjalizzat
Perit fil-Kostruzzjoni
Manager Generali
Ghalliem

Inginier tas-Sekonda

Uffi¢jal fil-Manutenzjoni ta’
1-Ajruplani

Direttur

Direttur/Disinjatur Principali
Receptionist/Head Waitress
Assistenta Personali
Suprastant

Pilota

Manager Generali
Manager ta’ Area
Manager tax-Xoghlijiet

Entertainer
Managing Director

Ufficjal fid-Distribuzzjoni u
I-Management

Direttur ta® Kumpanija
Managing Director
Fuq Tahrnig

Bahhar Prinéipali
Barman

Stenografa Kunfidenzjali
Tourist Liaison Officer
Direttur ta’ Kumpanija
Assistent fi Spizerija
Operatur ta’ Krejn
Manager Tekniku
Inginier fil-Manutenzjoni
Ghalliem

Disinjatur tal-Moda
Electrician

Inginier Industrijali
Seavwieq'

Cutter & Designer

Assistent Manager Ezekuttiv

Inginier fit-Titjir
Chairman

Profession

Specialized Worker
Construction Surveyor
General Manager

Teacher

Second Enginecr

Aircraft Maintenance Ovicer

Director

Director[Chief Designer
Receptionist{Head Waitress
Personal Assistant
Supervisor

Pilot

On Religious Duties

General Manager
Area Manager
Works Manager

On Religious Duties
Aircraft Mechanic
On Religious Duties
Entertainer
Managing Director

Distribution and Management
Official

Company Director
Managing Director
Trainee

Master Mariner
Barman

Confidential Shorthand Typist

Tourist Liaison Officer
On Religious Duties
Company Director
Pharmacy Assistant
Crane Operator
Technical Manager
Maintenance Engineer
Teacher

Fashion Designer
Electrician

Industrial Engineer
Driver

Cutter & Designer

Executive Asssisignt Manager

On Religious Duties ..
Flight Engineer
Chairman

Permess validu sa
Permit valid uvntil

16.12.77
27. 6.78
30. 6.78
31. 7.78
2. 3.78
Tul IFImpieg

Indefinite
20. 5.78
31.12.77
4. 2.78
1.12.78
10. 6.78
3. 478
20. 3.78

22. 2.78
1. 5.78
25. 278
15. 6.78
3.478
31. 7718
17.12.77
8. 7.78
1. 1.78

22. 2.78
8. 4.78
30.11.77

25. 478
12. 1.78
30. 9.78
1.11.77
26. 1.79
31. 7.78
12.12.77
5.10.78
24.12.78
30.11.77
31. 7.78
9. 6.78
15. 2.78
22. 9.78
6. 1.78

Sena mid-dhud
One year from
.entry
Sena mid-dhul
One year
from entry

31. 778
1. 478
28.10.78
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Isem

Name
Goss Sylvia
Grady Sylvia
Graham Derek
Grew Sr. Mary
Griffin Sr. Monica
Grogan Joseph
Grogan Mario
Groschkus Roland
Groves Brian
Gullberg Ian
Gunnos Salem
Gunton Alfred
Gupta Shanker

Guttwirth Stanislav
Haas Raphael
Hagemann Gunter
Hanif Sr. Margaret
Hanley Sr. Mary
Harman Paul
Harper John
Harrison William
Harrus Abdalla
Harte Sr. Catherine
Harvey Jimmie
Harvey Paula
Hassan Essmat
Hassan Sirajul
Havard David
Hayward Janette
Heger Ingolf

Hehz Peter
Hem Norman
Hemel Barnardus

Hercules Evan
(& 9 others)

Herley Terence
Hermann Brigitte
Herrmann Pelle
Hetherington Derek
Hill John

Hill Mervyn
Hillyer David
Hindley Harry

Hing Tan Yat
Hippeli Wolfgang
Hipwell William

Professjoni

Supply Teacher
Rapprezentant ta’> Kumpanija
Inginier fit-Titjir

Infermiera

Fitter

Bejjiegh f’hanut tal-Merca
Inginier fir-Radjo

Design Supervising Engineer
Manager Generali

Ghalliem

Manager Generali

Kok

Technologist

Direttur fil-Bejgh

Inginier tar Radju

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Spettur Prinéipali

Manager [ Ghalliem

Bahhar Principalj

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Lecturer

Uffi¢jal tal-Prima (Ko-Pilota)

Lecturer

Tour Representative

Inginier fil-Kommunikazzjo-
nijiet u I-Elettriku

Ko-Pilota

Pilota ta’ l-Ajruplani

Deputat Manager

Filming

Manager ta’ Laundry
Tourist Courier
Tourist Courier
Stampatur

Specialised Electrical Design
Draughtsman

Inginier Konsulent
Haddiem
Konsulent Tekniku

Kok
Kok Ezekutiv '
Perit Anzjan ‘tal-Bahar

[CR I

Profession

Supply Teacher
Company Representative
Flight Engineer

Nurse

On Religious Duties
Fitter ‘

Grocer )

Radio Engineer

Design Supervising Engineer
General Manager
Teacher

General Manager

Cook

Technologist

Sales Director
Radio Engineer

On Religious Duties
On Religious Duties
Chief Inspector
Manager [Instructor
Master Mariner
Teacher

On Religious Duties
Teacher

Teacher

Lecturer

First Officer (Co-PRilot)
Lecturer

Tour Representative

Communications and Electric
Engineer

Co-Pilot

Aircraft Pilot
Deputy Manager
Filming

Laundry Manager
Tourist Courier
Tourist Courier
Printer

Specialised Electrical Design
Draughtsman

Consultant Engineer
Labourer
Technical Consultant

Cook
Exécutive Chef

. : e . 3
Senior Marine Surveyor

1

Permess validu sa
Permit valid until

31.12.77
11.12.77

7. 2.78

3¢. 9.78

1. 4.78

8. 278

g 278

15. 5.79
5.12.78
23. 478
31. 7.78
31.12.78

Sena mid-dhul

One year
from entry
3.12.77
16. 7.78
31, 5.78
1. 4.78

31, 7.78
24. 3.78
31. 8.78
18 9.78
31. 7.78
23.11.78
25. 478
25. 4.78
2.11.77

6. 7.78
30. 9.81
31. 1.78

18. 8.79
31. 1.79
20. 6.78
3. 1.78
15.11.77

13. 2.78
24. 3.78
18. 9.78
26.10.78

8. 1.78

31. 3.78

25.11.77
Sena mid-dhul
One year from:

entry

12. 1.78

16, 2.78

12479
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Isem

Name
Hirst Beryl
Ho Kar Wah
Hoban Sr. Mary
Hoctor James
Hogg Douglas
Holland Edwin

Holland Jeremy
Holland Lorna
Holland Margaret

Holtom Patricia
Holwill Corinne
Hornum Anni
Horton Robert
Hosaka Masahiko
Howell David

Howel Lynn
Hunter Elena
Hurst Joseph
Hurst Jusof
Tbrahim Abdu}
Ibrahim Abou
Ichino Kiyoshi
Ingram Stanley

Inwood Sr. Agnes
Igbal Mohammed
Isa Mohamed
Ito Hajime

Jaffrie Shafkat
Jemar Hliefa
Jensen Colin
Jensen Henrik
Jones Jack
Joseph John Leon
Jouret Christian
Kane Edward
Kaneko Norikazu
Karlsson Hans
Kasap Mehmet
Kassab Bernard
Kauppinen Pekka
Kaye Anthony
Kellie Bill

Kelly Erika

Kelly John

Kelly Sr. Mary
Kelly Michael
Kennaugh John
Khan Abdul Aziz
Khan Naim Gull

Professjoni

Direttur

Mekkaniku ta’ I-Ajruplani
Inginier Principali

Tour Operator

Operatur ta’ Lukanda

Operatur ta’ Lukanda
Operatur ta’ Lukanda
Operatur ta’ Lukanda

Direttur ta’ Kumpanija
Segretarja

Tourist Courier
Managing Director
Managing Director
Direttur Kummerd¢jali

Fisjoterapista

Supply Teacher

Direttur ta’ Kumpanija
Direttur

Ghalliem

Direttur/ Ghalliem
System Engineer Adviser

Konsulent ta’ I-Apparat
tas-Smiegh

Inginier fit-Titjir

Rapprezentant ta’ Kumpanija

Tooling Engineer

Inginier fit-Titjir

Potter

Segretarju ta’ Kumpanija

Mould Making Instructor

Konsulent

Direttur u Ghalliem Principali

Ghalliem

Manager Generali

Manager fil-Produzzjoni

Manager tal-Produzzjoni

Assistent ta’ Service Station

Fuq Tahrig

Suprastant Principali

Managing Director

Entertainer

Ghalliem

Uffigjal Principali

Ghalliem Prinéipali

Haddiem

Aircraft Supply Officer

Tekniku Pringipali ta’
1-Ajruplani

- Profession

Director

Aircraft Mechanic
On Religious Duties
Chief Engineer
Tour Operator
Hotel Operator

Hotel Operator
Hotel Operator
Hotel Operator

Company Director
Secretary

Tourist Courier
Managing Director
Managing Director
Commercial Director

Physiotherapist

Supply Teacher
Company Director
Director

Teacher
Director[Instructor
System Engineer Adviser
Hearing Aid Consultant

On Religious Duties
Flight Engineer

Company Represenlative
Tooling Engincer

Flight Engineer

Potter

Company Secretary
Mould Making Instructor
Consultant

Director & Chief Instructor
Teacher

General Manager
Production Manager
Production Manager
Service Station Attendant
Trainee

Head Supervisor
Managing Director
Entertainer

Teacher

Chief Officer

On Religious Duties..
Head Master

Labourer RS
Aircraft Supply Officer

Master Aircraft Technician
Tt i . Yiv

Permess validu sa
Permit valid until
28. 2.78
3. 478
6.11.78
30. 9.78
12.10.78
Tul I-impieg
Indefinite
15. 1.78
15. 7.78

Tul l-impieg
Indefinite
25. 3.78

3. 1.78
11.11.77
12. 8.78

1, 3.78
Tul l-impieg
Indefinite
31. 378

31.412.77
17. 1.78
11. 3.78
31. 7.78
31. 8.78
16.10.78
18. 5.78

15.12.78
6.10.78
14. 778
30. 5.78
6.10.78
16. 1.78
9. 8.78
31.12.77
29. 6.78
5. 8.78
30. 9.80
8. 5.78
11.10.78
23. 478
25, 278
30.11.77
30. 6.78
28. 6.78
31. 5.78
25. 4.78
18..8.78
31. 778
25, 4.78
9. 478
15.1.78
27.10.78
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Isem Professjoni Profession Permess validu sa
Name Permit  valid until
Kiefer Erich Suprastant/ Kontrollur Supervisor [Quality Controller 22, 8.78
tal-Kwalita’
Kirkham William Inginier Engineer 30.11.77
Klang Knut Direttur Director 31.12.78
Klilib Mohamed Maitre D’Hotel Maitre D’Hotel 12. 6.78
Kloss Claundia Tourist Courier Tourist Courier 14.10.78
Knehtl Irena Ekonomista Economist 9.10.78
Kobayashi Shohei Manager fit-Traffiku tal-Bejgh Sales Traffic Manager 11.10.78
Kochenderfer Stanley  President: MIACO President: MIACO 8. 1,78
Kocur Vojtech Tekniku fil-Magni Machinery Technician 3.12.77
Kohl Guenter Tekniku Technician 11. 3,78
Koopman Cornelius Managing Director Managing Director 4.12.78
Kostal Antonin Teknologista Technologist 13.12.77
Koustas John Fur Cutter Fur Cutter 15. 6.78
Kovacs Ferenc Tool Room Manager Tool Room Manager 31. 3.78
Kralj Vladimir Master (Vapuri) Master (Ships) 22. 178
Kramarov Alexandre  Performer Performer on 12.11.77
Kramer Linda Ghalliem Teacher 15. 4.78
Krauchenko Margarita Performer Performer on 12.11.77
Krott Ilse Kontrollur tal-Kwalith Quality Controller 11. 3.78
Kull Martin Tekniku fi-Electro Plating Electro Plating Technician 22. 5.78
Kuschel Rolf Harrieg Trainer 23. 5.78
Kwok Yok Yan Inginier fir-Radju Radio Engineer 3. 478
La Pegna Pasquale Assistent fin-Negozju Business Assistant 4. 3.78
Lahou Jozef Manager Generali General Manager 23. 4.78
Laing Heather Supply Teacher Supply Teacher 31.12.77
Lama Eugenio Disinjatur tal-Hwejjeg Clothing Designer 10. 6.78
Lanza Franco Professur Professor 30. 9.79
Lapotaire Yves Rapprezentant ta’> Kumpanija Company Representative 15. 6.78
Lapsley Bridget Disinjatur Part-Time Part-Time Designer 30. 6.78
Larsen I B. Managing Director Managing Director 28. 1.78
Lau Kwong Mekkaniku ta’ I-Ajruplani Aircraft Mechanic 3. 478
Lavelle Sr. Mary Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 13.11.78
Law Chun Pui Kok Cook 29. 9.78
Lawrence Mary Assistenta Persunali Personal Assistant 1. 7.78
Lawrence Nigel Inginier fis-Servizz Elettroniku Electronics Service Engineer 27.10.78
Leckey Maria Operatur ta’ Makna Machine Operator 14. 4.78
Lee Chi Kong Assistent Kok Assistant Chef 31. 7.78
Lee Gerald Sewwieq/Operatur ta’ Magni Driver/ Heavy Machine 16. 3.78
Kbar Operator
Lee Young Winston Ko-Manager Amministrattiv =~ Co-Administrative Manager 18.12.78
Legaret Ives Tekniku Technician 15. 1.78
Lehmann Dieter Manager fl-Ikel u x-Xorb Food and Beverages Manager 14.11.77
Lehtonen Heimo Manager ta’ Fabbrika Factory Manager 28. 1.78
Lemmen Albert Manager Ezekuttiv Executive Manager 8. 7.78
Lentelink Aloysius Kok u Direttur ta’ Kumpanija Chef & Company Director 30. 1,78
Leonard Francis Supretendent tat-Taghmir Materials Superintendent 13. 4.78

Lepre Anthony Bejjiegh Salesman Tul I-impieg
: ] Indefinite
Lewin J. Direttur Director Sena mid-dhul
One year from
entry
Leyendecker Helmut Manager Generali General Manager 4. 6.78
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Isem Professjoni Profession Permess validu sa
Name Permit. valid until

Lillickapp Alan

Fitter Fitter 1.78
Lim Chin Teck Supretendent ta’ I-Ajruplani  Aircraft Supcrintendent 30. 8.78
Lindner Jurgen Harrieg Tekniku Technical Trainer 24. 378
Ling William Managing Director Managing Director 31. 3.79
Littel St. Mary Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 26.3.78
Lo Schiavo Fug Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 20. 5.78
Fr. Costabile
Loewenthal Enrico President ta’ Board Board President 10. 6.78
Long Philip Manager Generali General Manager: 29. 1.78
Lucchesi Tommaso Operatur ta’ Lukanda Hotel Operator 31.12.77
Luemkemann Ingrid Time and Motion Study Time & Motion Study Engineer 13. 3.78
Engineer
Lynch Sr. Frances Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 23.10.78
Lyon-Shaw William Konsulent Adviser 30. 4.78
Lyvihich Jean Inginier Engineer 21. 3.78
Mackeldey Wolf First Sous Chef First Sous Chef 14. 5.78
MacKenzie Anne Radjografista (Terapija) Radiographef (Therapy) 15. 578
Mac Lennan Benjamin  Perit Surveyor ’ 18.11.77
Magee Sr. Margaret Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 6.11.78
Mainzer Herbert Kok Ezekuttiv Executive Chef 18. 8.78
Mairangas Pantelis Assistent Persunali Personal Assistant 19. 4.78
Malik Ghulam Inginier fil-Manutenzjoni Aircraft Maintenance Engineer 20.10.78
ta’ I-Ajruplani
Malowski Henryk Ghalliem | Teacher 25. 4.78
Mann Dennis Inginier fil-Manutenzjoni Maintenance Engineer 30.11.77
Mansfield Maunice Disinjatur u Konstruttur Designer and Constructor 7. 4.78
Mansfield Rodney Accountant/Office Akccozmtant/Office :
: Administrator Administrator 18. 5.78
Manson-Lester Philip  Entertainer Entertainer “19.12.77
. : to. 18. 2.78
Marchi Bruno Inginier Specjalizzat ta’ 1-AjrusSpecialist Aircraft Engincer 12.11.78
plani o
Markham Victor Carpet Fitter Carpet Fitter 25.12.77
Markstein Peter Tourist Courier Tourist Courier 31. 3.78
Marshall William Suprastant Supervisor 29. 5.78
Martin, Edward Bejjiegh ; Salesman 28. 3.78
Martin Glen Direttur ta’ Kumpanija Company Director 31.12,77
Marulli Eugenio Wejter Waiter 30.11.77
Masters Raphael Assistent ’Garage Garage Assistant 8. 3.78
Matkovic Mirjana Manager ‘Generali General Manager 11. 7.78
Mattei- Renato Duldéier Confectioner 30. 3.78
Mawson William Direttur ta’ Kumpanija Company Director 30. 6.78
Maximo M. Jan Pilota Kaptan Captain . Pilot . 28. 378
May Dorothy Segretarja Kunfidenzjali Confidential Personal Secretary 4. 7.78
Personali . ) ,
McCrorey Sr. Marian ~ Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 25 8.78
McFall John Uffi¢jal fil-Kontroll tas- Security Control Officer 3. 678
o Sikurta .
McGregdr Nicol Manager Generali General Manager 5. 4.78
Meclntire Don Personnel Manager Personnel Manager 211177 ‘
McKeown William Processur ‘ Processor ‘ ‘ 5. 1,78
McMahon Teacher 12. 178

Fr. Christopher

Maintenance and Servicing  Maintenance and Servicing

Ghalliem

6.



L-1 ta’ Novembru, 1977]

3271

Isem

Name
McNamara Michael
McPherson Andrew
McQuilkin Norman
McQuiston Michael
McVicker Thomas
Mee Chuen David
Meeks Haskel
Meier-Frezet Jorg
Merico Sr. Christina
Merrit Joan

Merten Jost
Messiha Aziz

Messiha Fandus
Soleman

Metcalfe Darragh
Mezzapelle Vito
Micallef Jennifer

Micallef Decesare
Genoveva

Michelsen Harro

Miller Denis
Miller Ruby
Milton Vincent
Minetto Silvio

Mirpur Kishore

Mirza Khurshid
Moakes Kenneth

Mohammed Ahmed
Talaat

Mohammed Salam
Mohr Heinz
Moller Carsten

Monaghan James
Moncar Emmanuel
Monk Dilwyn
Montalbano Giuseppe
Montalto Aldo
Montalto Tommaso
Montalto Umberto
Moore Sr. Enrichette
Moore Sr. Rose
Morgan Simon
Morra Sr. Concetta
Morton Peter
Mousawi Zahed
Mudge Gordon

Mueller Klaus

Professjoni

Managing Director

Operatur tal-Magni

Pilota

Inspector-Engine Overhaul
Managing Director

Manager ta’ Restaurant
Konsulent

Rapprezentant Amministrattiv

Stenografa

Disinjatur fil-Produzzjoni
Warehouseman
Fuq Tahrig

Manager fil-Produzzjoni
Manager ta’ Restaurant
Parrukkiera

Local Hostess/Impjegata
f’Konsolat

Trainer in
Blasting and Spray Painting

Direttur u Manager Generali

Manageress

Direttur

Chargeman of Maintenance
Work

Manager

Inginier Prin¢ipali
Tanner
Lecturer

Inginier fit-Titjir
Kontrollur tal-Kwalita

Ghalliem fil-Bini ta’ Dghajjes
tal-Fibreglass

Inginier ta’ I-Ajruplani
Fuq Tahrig

Senior Station Engineer
Skarpan

Kok

Direttur ta’ Kumpanija
Kok

Kok
Ghalliem
Coach tat-Tennis

Inginier

Profession

Managing Director

Machine Operator

Pilot

Inspector-Engine Overhaul
Managing Director
Restaurant Manager
Consultant

Administrative Representative
On Religious Duties
Shorthand Typist

Production Designer
Warehouseman
Trainee

Production Manager
Restaurant Manager
Hairdresser

Local Hostess|Consular
Employee

& Spray Painting
Director & General Manager
Manageress
Director

Chargeman of Maintenance
Work

Manager

Principal Engincer
Tanner
Lecturer

Flight Engineer
Quality Controller

Instructor in Fibreglass Boat-
Building

Aircraft Engineer
Trainee

Senior Station Enginecr
Shoemaker

Cook

Company Director
Chef

On Religious Duties
On Religious Duties
Chief Engineer

On Religious Duties
Chef .
Teacher

Tennis Coach

Engineer

Permess validu sa
Permit valid until
23. 2.78

20. 7.78

3.4.78
7.11.78

1. 3.78
15. 3.78
29. 6.78
24. 9.79
7. 778
Tul l-impieg
Indefinite
3.10.78
13. 4,78
30.11.77

3. 878
9. 3.78
9. 5.78

Tul I-impieg
Indefinite

Modern Grit Trainer in Modern Grit Blasting

311277
31.12.77
31.12,77
30.11.77

6.12.77

Sena mid-dhul
One year
from entry
30. 6.78
29. 3.78
2.11.77

6. 9.78
28. 8.78

31.12.77
25. 9.78
21.11.77
28. 2.79
29, 7.78
21. 4.78
30. 1.78
2.12.77
6. 6.78
6. 6.78
1. 1.79
31. 7.78
19. 5,78
15, 7.78
10. 4.78
31. 178
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Isem

Name
Mui Sr. Maria
Mulholland John
Munro Patrick
Murai Kazumiro

Murray Alister

Murray-Curtis Michael
Mustafa Mitmewwah
Musa Mohammed
Nakamura Yasunori
Neffeti Muhammed
Negi El Mabrouk
Newman Peter

Nico]l Arthur

Nizamuddin
Mohammed

Nolan Patrick
O’Beirne Finton
O’Farrell Sr. Mary
O’Keefe Anthony
O’Reilly Sr. Monica
O’Sullivan Nellie

Oliveira Rocha
Ricardo

Oliveri Sr., Rosa
Orlandini Mario
Ormond Thomas
Osborne John
Ottewill Frank
Ozawa Masafumi
Pace John
Padilla Juana
Pagtakhom Nemesio
Palmqvist Jan
Park John

Pavlicek Antonin
Peacey Jean
Pellegrini Maurice
Pettersson Christina
Philipson Brian

Phipps Ronald
(& 61 others)

Pirrone Rita

Pirulli
Sr. M’Annunziata

Platt Reginald
Plummer Michael.
Polubinski Zbigniew
Poole Anthony
Powell Fr. Samuel '’
Prasse Bernard

Professjoni

Stable Manager
Ko-Direttur

Manager ghall-Kontroll
tal-Kwalita

Assistent Uffi¢jal tal-
Passaporti

Assistent Persunali

Ghalliem

Ghalliem

Managing Director

Ghalliem

Ghalliem

Konsulent fi-Avjazzjoni

Inginier Mekkaniku

Tekniku fir-Radju ta’
[-Ajruplani

Sewwieq/ Inginier

Inginier Principali

Qabla
Organizzatur u Amministratur

Managing Director

Machine Seamer

Manager Generali

Quantity Surveyor

Konsulent Tekniku/Inginier

Barman

Nanny

Production Planner

Direttur

Inginier ta’ Linja ta’
I-Ajruplani

Manager fil-Produzzjoni

Radjografista

Kaxxier

Tourist Courier

Manager Generali

Filming

Checker

. Direttur
Managing Director

Inginier Principali
Direttur u Manager Generali

Inginier tar-Radju

Profession

On Religious Duties
Stable Manager
Co-Director

Quality Control Manager
Assistant Passport Officer

Personal Assistant
Teacher

Teacher

Managing Director
Teacher

Teacher

Aviation Consultant
Mechanical Engineer
Aircraft Radio Technician

Driver|Engineer

Chief Enginecr

On Religious Duties
Works Manager

On Religious Duties
Midwife

Organiser and Administrator

On Religious Dutie
Managing Director
Machine Seamer
General Manager
Quaniity Surveyor
Technical Adviser/Engineer
Barman

Nanny

Production Planner
Director

Aircraft Line Engineer

Production Manager
Radiographer
Cashier

Tourist Courier
General Manager
Filming

Checker
On Religious Duties

Dircctor .

Managing Director

Chief Enginéé}'

Director & General Manager
~On Religious Duties
Radio Engineer

Permess validu sa
Permit valid until
31. 3.78
24. 5.78
11. 2.78
11.10.78

28.12.78
7. 4.78
31. 7.78
31. 7.78
11.10.78
31. 7.78
31. 7.78
3. 8.78
9. 778

28.3.78

25. 2.78
16.11.77
31. 778
22.11.77
21.11.78
18. 5.78
31. 378

17.10.78
13. 9.78
28.11.77
27. 478
28. 2,78
8.12.78
10. 8.78
11.11.78
3. 478
8. 2.78
30.11.77

15. 2.78
30. 6.78
4. 5.78
30. 4.78
31. 7.78
15.11.77

29.12.77
30.10.78

31.12.78
$30. 9.78
2. 178
| 26. 578
11. 8.78
28. 6,78
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Isem Professjoni Profession Permess validu sa
Name

Permit valid until

Prendergast William
Prunotto Vincenzo
Putnam Jack

Qureshi Farrukh Aziz
Qureshi Jamil
Radaic Dinko
Rafferty Kevin
Ragab Mustafa
Rahman Jamilur

Ralston Dale
Rapley John
Rasheed Mohammed
Rasmussen Kurt
Rawsthorne Frances
Rehak Jan

Rehman Syed
Reichert Harry
Reimer Thereza
Reinhard Reinhold
Relihan Sr. Bridget

Rendu Laure
Rennie George
Reynolds Michael
Rhodes Alan
Richert Marianne
Richter
Ritschel Bernd
Robinson Oliver
Robinson Warwick
Roche Christopher
Rogers Roy

Frantisek

Rosser John

Rossi Luisa
Rossi Maria

Rossi Tullio

Rota Italico
Rougier Roland
Rowe Anthony
Russo Giovanni
Ryan John
Ryan Patricia
Sabatini Giuseppe
Sabey Anthony
Sabino Giuseppe
Sacco Sergio
Salamati Sr. Miriam
Salim Moufti

Manager tal-Produzzjoni
Manager tal-Produzzjoni

Aircraft Engine Overhaul
Supervisor

Ufficjal Anzjan tal-Kontijiet

Inginier ta’ I-Ajruplani (fl-Art)

Site Engineer

Accountant

Ghalliem

Kontrollur fl-Operazzjonijiet
tat-~Titjir

Mate (Vapuri)

Company Area Administrator

Kok

Skilled Craftsman

Stenografa Kunfidenzjali

Interpretu

Inginier fit-Titjir

Vi¢i President: M.I.A.C.O.

Disinjatrici

Ghalliem

State Registered Nurse u
Radjologista

Tour Guide

Kompilatur ta’ Inventarju
Ufficjal Principali

Manager ta’ Fabbrika
Tourist Courier

Kontrollur tal-Kwalita
Technical Engineer Instructor
Manager fil-Produzzjoni
Plant Marketing Manager
Direttur

Barman

Konsulent u Manager ta’
Farm

Manageress Teknika
Ghalliem

Manager Teknikn u Ghalliem

Manager Generali
Ghalliem

Personnel Manager
Wejter

Inginier Principali
Ghalliema Part-Time
Kok

Catering Manager
Inginier tas-Sekonda
Manager Generali

Manager Generali

Production Manager
Production Manager

Alreraft Engine Overhaul
Supervisor

Senior Accounts Officer
Alrcraft Engineer (Ground)
Site Engineer

Accountant

Teacher

Flight Operations Controller

Mate (Ships)

Company Area Administrator
Cook

Skilled Craftsman
Confidential Shorthand Typist
Interpreter

Flight Engineer

Vice President: M.I.A.C.O.
Designer

Instructor

State Registered Nurse &
Radiologist

Tour Guide

Inventory Compiler
Chief Officer

Factory Manager

Tourist Courier

Quality Controller
Technical Engineer Instructor
Production Manager
Plant Marketing Manager
Director

Barman

Consultant & Farm Manager

Technical Manageress
Teacher

Technical Manager and
Instructor

General Manager
Teacher

Personnel Manager
Waiter

Chief Engineer
Part-Time Teacher
Cook

Catering Manager
Second Engineer
General Manager
On Religious Duties
General Manager

10.
30.

4.

21.
30.

10.
27.
31.

3.

1.
10.

15.

30.
30.
6.

3.78
4,78

1.79
2,78
7.78
4.78
7.78
7.78
7.78

3.78
8.78
2.78
6.78
8.78
4.78

6.10.78
9.11.78

29.

29.
8.

31.

25.

6.78
3.78
8.78

3.78
2.78

16.12.78

25.
9.
12.

30.

10.

3.78
4.78
3.78
9.78
3.78

3.11.77

8.
27.
15.

5.78
4.78
2.78

25.11.78
Tul l-impieg
Indefinite

25.11.78

19.
30.
11,

2.78
9.80
1.78

30.11.77

11.
19.

5.78
5.78

22.10.78
3.10.78

4.

1.
1.

7.78
3.78
4.78

Tul l-impieg
Indefinite
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Isem
Name

Salmeri Filippo
Salmon Hugh

Salomo Ullrich
Sang Chong
Sarlo Mario
Savage Sr. Rose
Savasta Franco
Sawaruddin Shah

Sbaira Sr. Annita

Scerri Vittorio
Schietsch Helmut

Schulze “Helmut
Scott-’Tanaﬁt‘
Christopher
Seifers Jdack
Seiler Rosa -
Senger ‘Peter
Serra -Albert
Sesay Sorie
Shah Narian

Shamsuddin

Mohammad
Shannon Richard
Sharif Sr. Victoria
Sharp Jack

Shepherd Jacob
Sievers Jurgen

Sikander Masood
Simms Dorothy
Simonds George

Simpson Lawrence
Skjoldbol Tadeusz
Smeets Jef

Smith Audrey
Smith David

Smith Derek
Smith John
Smith Sandra

Smith Yvonne

Smiith=Pollacco David

Smithson’ Lynn
Snow John
Soh Ross
Sohna Sr Razia

Somasundaram Bala

Professjoni

Manager Tekniku

Rapprezentant tal-British
Council

Managing Director
Senior Stewardess
Manager
Infermiera

Kok Principali

Approved Inspector
Maintenance

Ufficjal EzZekutiv

Trainer in Modern Grit

Blasting and Spray Painting Blasting and Spray Painting

Ghalliem
Manager Generali

Difettur

Manageress Teknika
Station Manager
Assistent Persunali
Kok

Kok

Spettur tar-Radju

Bathar Principali

Manager Generali

Direttur u Konsulent

Manager fil-Produzzjoni u
Harrieg ta’ 1i Staff

Pilota ta’ Linja ta’ l-Ajru
Direttur ta’ Kumpanija

Direttur ta’ Kumpanija u
Chartered Accountant

Ghalliem

Ko-Pilota

Espent Tekniku
Parrukkiera Anzjana
Inginier

Manager Tekniku
Espert fil-Kimika

- Stenografa

Skrivana Kunfidenzjali
Ghalliem fil-Bijologija
Entertainer )
Ufligjal “tas-Swieq”

Air Steward/Instructor

Uffi¢jal tal-Prima (Ko-Pilota)

Profession

Technical Manager

British Council ‘Representative

Managing Director
Senior Stewardess
Manager

Nurse

Head Chef

Approved Inspector
Maintenance

On Religious Duties

Executive Officer
Trainer in Modern -Grit

Instructor
General Manager

Director

Technical Manageress
Station Manager
Personal Assistant
Cook

Cook

Radio Inspector

Master Mariner
On Religious ‘Duties
General ‘Manager

Director & Adviser

Production Manager and
Staff Trainer

Airline Pilot
Company Director

Company Director and
Chartered Accountant

Teacher
Co-Pilot
Technical Expert
Senior Hairdresser
Engineer

Technical Manager
Chemical -Expert
Shorthand Typist

Confidential Clgrk -

: Ifié)ibg_\' Teacher

Entertainer

Marketing Officer

Air Steward[lnstructor
On Religious Duties
First Officer (Co-Pilof)

Permess validu sa
Permit valid until
13. 9.78
9.11.78

14. 1.78
8. 8.78
29. 1.78
31.10.78
31. 578

23. 578

15. 6.78
Tul l-impieg
Indéfinite

13. 1.78

27. 7.78
13. 5.78

15.2.78
20, 3.78
7.11.78
10. 2.78
29. 9.78.

Sena mid-dhul
One year
from entry

17. 1.78

21.12.78
1. 4,78
Tul l-impieg
Indefinite
9. 3.78
8. 6.78

30. 5.78
17. 6.78
Tul l-impieg
Indefinite
6. 6.78
7.2.78
14. 7.78
7. 6.78
Tul l-impieg
Indefinite.
3.11.77
13. 4.78
Tul I-impieg
Indefinite
22. 5.78
12. 9.78
24.11.77
 4.10.78
8. 8.78
11, 9.78
17. 4,78
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Isem
Name

Soukkho- Bounnak
Soulé ‘Gerard
Stagg Jean
Standish 8r - Rachel
Stansbie John
Stanyer ‘George
Staveley ‘Brendan
Stephénson ‘Peter
Stocker Robert
Stocor Juhani
Stumpf Anita
Susani Pier
Sutherland John
Sutherland Stephen

Swift Peter
Syed Safaraz Ali
Taguchi Shunzi

Taylor Mary

Temianka Miriam

Thomas David

Timms Leslie

Tisch Johann

Titcombe Frederick

Tolputt Gordon
Bennett

Tomlins "Christopher

Tonzél Lothar

Towey Sr. Mary
Tranchino Rosario
Tripp Peter
Trotman Ronald

Tucker -Charles
Tufail Mohammad
Tufail Mohammet
Valvo ‘Anthony
Vassena -Riccardo
Veras ‘Byron
Verkerk Ingrid
Vernat ‘Georges
Vernon Peter
Viola ‘Giuseppe
Vooin Adrianus
Vrakottas James
Wagnon Sr. Marthe
Walker Hilary
Wallace Sr. Edna
Wallen Leonard

Professjoni

Sheetmal Man
Ghalliem

Skrivana Kunfidenzjali
Fuq Dmirijiet ‘Religjuzi
Direttur 'tal-Bejgh
Health Attendant
Managing Director
Managing Director
School Dean

Manager fil-Produzzjoni
Segretarja

Manager Generali
Managing Director

Profession

On Religious Duties
Sheetmal Man
Teacher
Confidential Clerk
On Religious Dudties
Sales Director
Health Attendant
Managing Director
Managing :Director
School Dean
Production Mdiiager
Secretary

General Manager
Managing Director

Konsulent ta’ Kumpanija/Uf- Company Advisor/Sales and

ficjal tal-Bejgh u tas-Swieq
Engineer Surveyor
Fuq Tahrig

Assistent Manager
tal-Produzzjoni

Marketing Officer
Engineer Surveyor
Trainee
Assistant Production Manager

Rapprezentant ta’ Kumpanija Company Representative

Suprastant tal-Kc¢ina

Welder

Sewwieq ghal Distanzi Twal
Fuq Tahrig

Welder/Burner

Direttur ta’ Kumpanija

Inginier fl-Ortikoltura
Trainer in Modern ‘Grit
‘Blasting -& Spray ‘Painting

Assistent Fanut

Cuisine Supervisor
Welder

Long Distance "Driver
Trainee
Welder{Burner

Company Director

Horticultural Engineer

Trainer in ‘Modern ‘Grit
‘Blasting “& Spray ‘Pairiting

On Religious Duties

Shop Assistant

Direttur Director

Inginier/Spettur fil-Magni ta’ Refrigeration Engineer|
I-Iffrizar Inspector

First Mate First Mate

Master Airframe Technician
Uffi¢jal tal-Prima
Chief Accountant
Espert tal-Barrieri
Managing Director
Representative/Courier
Accountant

Lecturer

Kok

Ghalliem

Tool Room Instructor

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Master Airframe Technician
First Officer '
Chief Accountant
Quarries Expert
Managing Director
Representative/Courier
Accountant

Lecturer

Chef

Instructor

Tool Room Instructor
On, Religious Duties

Segretarju/ Assistent Persunali Secretary [ Personal Assistant

Direttur .

v

On Religious Dutics
Director

Permess validu sa
Permit valid until
14. 1.78
3. 4.8
271178
2. 2.78
18.10.78
7. 3.8
16.12.77
16. 9.78
24,478
25. 478
31. 8.78
30.9.78
31. 8.78
7. 1.78

25.10.78
7. 3.78
30.11.77
15.10.78

121277
31. 7.78
16. 3.78
8.10.78
30.11.77
23. 578
Tul Fimpieg
Indefinite
12, 178

7. 1.78
24, .2.78
15. 5.78
30. 6.78

9.8.78

1.12.77
8, 4.78
6.10.78
30. 6.78
28. 3.78
3.11.77
24. 378
31.12.77
30, 9.78
51177
15,778
31. 8.78
13.,7.78
30. 6.78
31, 7.78 .
31.12.77
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Isem

Name
Wallen Lilian
Wannous Halim
Wareing Stanley
Warhurst Ronald
Warren Roger
Weber Hans Peter
Weber Walter
Webster Eric
Weiss Roland
Wells Robert
Westacott Cyril

Westmariand
Rev. Colin

Weston Leonard
Weston Winifred
Wetz Adolf

White Anthony
Whitehouse James
Whooley Sr. Nora
Wigg Peter

William Alexander
Wilson Eunice
Wiskman Maria
Wood Christopher
Wood Sr. Denise
Wood Harold
Wood Kenneth
Wood Michael
Worrall Anthony
Wright David
Wright Richard
Wright Shirley
Wrigiey Alan
Wung Lee Lap
Yamamoto Reiji
Yates John

Yiu Wai Sum
Yoh Hung
Young Keith
Yu Sr. Lucia
Yunus Igbal

Zaidi Syed Khurshid

Zammit Charles
Zaza Hassan

Zwezerijnen Cornelis

Professjoni

Direttur

Kok

Impjegat ta’ Service Station
Operatur ta’ Magni Kbar
Ufficjal Principali

Master (Vapuri)

Manager Generali

Tekniku Elettroniku
Tekniku

Uffi¢jal Prinéipali

Impjegat ta’ Agenzija ta’
Kummer¢

Minister of Religion

Uffi¢jal tat-Tahrig
Ufficjal tat-Tahrig
Manager

Heavy Duty Driver
Inginier ta’ Fabbrika
Infermiera

Master Flatbed Copperplate
Printer

Mekkaniku ta’ I-Ajruplani
Skrivana Kunfidenzjali
Manager fil-Produzzjoni
Fitter

Xufier/Inginier

Kahhal

Kontrollur fil-Produzzjoni
Chartered Quantity Surveyor
Ko-Pilota

Entertainer

Entertainer

Sewwieq

Assistent Kok

Managing Director
Stampatur

Mekkaniku ta’ 1-Ajruplani
Mekkaniku ta’ 1-Ajruplani
Direttur

Pilota Kaptan

Inginier ta’ l-Ajruplani
Trainee Diamond Cutter
Visiting Professor
Kontrollur tal-Kwalitd

L-1 ‘m Novembry, 1977. o S

oy

Profession

Director

Chef

Service Station Employee
Heavy Plant Operator
Chief Officer

Master (Ships)

General Manager
Electronic Technician
Technician

Chief Officer

Trading Agency Employee

Minister of Religion

Training Officer
Training Officer
Manager

Heavy Duty Driver
Factory Engineer
Nurse

Master Flatbed Copperplate
Printer

Aircraft Mechanic
Confidential Clerk
Production Manager
Fitter

On Religious Duties
Driver|Engineer
Plasterer

Production Controller
Chartered Quantity Surveyor
Co-Pilot

Entertainer

Entertainer

Driver

Assistant Chef

Managing Director

Printer

Aircraft Mechanic

Aircraft Mechanic

Director

On Religious Duties
Captain Pilot

Aircraft Engineer

Trainee Diamond Cutter
Visiting Professor
Quality Coritroller

y

st N‘Ovvembélf.‘,j 19;;7,7".' .

Permess validu sy
Permit valid until

31.12.77
14. 778
10. 7.78
15.12.77
4. 9.78
10. 2.78
20. 3.78
23. 5.78
4. 8.78
30. 8.78
21.12.77

Tul l-impieg
Indefinite
23.12.77
22. 6.78

Tul l-impieg
Indefinite

27. 3.78
10. 7.78
16. 9.78

31. 3.79
3. 478
28. 9.78
1. 1.78
14112.77
6.10.78
4. 3.78
3. 478
23. 8.78
6.12.77
30, 1.79
13.11.77
13.11.77
16. 2.78
28. 9.78
11.10.78
4, 4.78
3. 478
3. 4.78
6. 9.78
11. 7.78
6.10.78
15. 1.78
26. 4.78
0 18:10.78
2P ANTT
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DIPARTIMENT TAL-POSTA
Timbru Specjali ta’ 1-Idejn

Timbru specjali ta’ ldejn se jintuza
ghall-ittimbrar tal-posta filatelika f1-Uf-
ficcju Centrali tal-Posta u fil-Ferghat ta’
I-Uflic¢ju tal-Posta u s-Sub-Ufficéji tal-
Posta koltha nhar 1-Erbgha, is-16 ta’
Novembru, 1977,

It-timbru specjali ta’ l-idejn se jkollu
I-kliem “L-EWWEL JUM TAL-HRUG”,
l-isem tal-lokalita rispettiva u d-data
“16.X1.77”. Fuq ittimbru se tidher
ukoll stilla dekorativa.

L-1 ta> Novembru, 1977.

* % %
Hinijiet tan-Negozju
Fis-16 ta’ Novembru, 1977, l-ewwel
jum tal-hrug tal-Bolli tal-Milied, 1-Uffi¢-
¢ju Generali tal-Posta, il-Ferghat ta’ I-
Uffic¢ju tal-Posta v, s-Sub-Uffi¢é¢ji tal-
Posta jifthu matul il-hinijiet normali
tan-negozju.
L-1 ta’ Novembru, 1977.
* * %

‘Stationery’ Postali

Souvenir folders b’disinn speéjali,
first day cover envelopes u presentation
packs gew preparati ghall-hrug tal-bolli
tal-Milied. Dawn l-oggetti se jkunu dis-
ponibbli ghall-bejgh mill-Ufficéju Gene-
rali tal-Posta, Valletta, u mill-Ferghat
ta’ I-Uffic¢ju tal-Posta u s-Sub-Ufficéji
tal-Posta kollha kif gej:—

Oggett — Item

Souvenir Folders
Souvenir Folders

First Day Cover Envelopes
First Day Cover Envelopes

Presentation Packs ..
(Jinkludu sett ta’ bolli mhux ittimbrati fwahdiet
jew se-fenant u souvenir folder)

Presentation Packs e il
(ncluding a mint set in single or se-tenant form
and a souvenir folder)

Jistghu jigu ordnati ritratti mkabbra
bojod u suwed ta’ kull bollai tas-sett tal-
Milied miil-Bureau Filateliku, Auberge
d’Ttalie, Valletta.

L-1 ta’ Novembru, 1977.

DEPARTMENT OF POSTS
Special Hand-Postmark

A special hand-postmark will be used
for the cancellation of philatelic mail
at the General Post Office and at all
Branch Post Offices and Sub-Post Offi-
ces on Wednesday, 16th November,
1977.

The special hand-postmark wi'l be in-
scribed with the words “L-EWWEL
JUM TAL-HRUG”, the name of the
respective  locality and the date
“16.X1.777. A decorative star will also
be featured on the postmark.

Ist November, 1977.

* & *

Hours of Business

On the 16th November, 1977, the first
day of issue of the Christmas stamps,
the General Post Office, Branch Post
Offices and Sub-Post Offices will open
during their normal business hours.

Ist November, 1977.
2 L

2
Postal Stationery

Specially designed souvenir folders,
first day cover envelopes and presenta-
tion packs have been prepared for the
Christmas stamp issue. These items
will be available for sale from the Gene-
ral Post Office, Valletta, and from all
Branch Post Offices and Sub-Post Of-
fices as follows:—

Prezz — Price Data — Date

5c il-wiehed Is-7 ta’ Novembru, 1977
5c¢ each 7th November, 1977

4c il-wiehed Is-7 ta’ Novembru, 1977
~ 4c each 7th November, 1977

32¢ il-wiehed Is-16 ta’ Novembru, 1977

32¢ each 16th November, 1977

Black and white enlarged photographs
of each stamp of the Christmas postage
set may be ordered from the Philatelic
Bureau, Auberge d’Italie, Valletta. -

1st November, 1977.
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Vakanzi fl-AxrMalta — Bdoti
tal-Kumpanija ta’ 1-Ajru

L-AirMalta: tilga’ applikazzjonijiet
minghand zghazagh adattati, ta’ naz-
zjonalita  Maltija, 1i jixtiegu jsiru bdoti
tal-kumpanija ta’ l-ajru,

Ilkkandidati ghandhom ikollhom il-
htigiet 1i gejjin:

Eti: Mhux taht it-184l sena u
g aktar minn 21 sena fid-data ta’
l-eghlug ta’ l-applikazzjonijiet.

Edukazzjoni: Hames G.C.E. ‘O’
level passes jew ekwivalenti li ghand-
hom: jinkludu 1-Inghiz, Matematika u
Fizika ghalkemm tinghata preferenza
lillkkandidati li jkollhom ‘A’ level
passes fil-Fizika u [-Matematika.

Ikandidati ghandhom ikun fizika-
ment b’sahhithom u ghandhom ikoll-
hom vista, gharfien tal-kuluri u smigh
perfetti.

Kandidati maghzula ghandhom ikunu
preparati biex jitharrgu f'Malta u barra
minn Malta.

L-applikazzjonijiet biss fuq il-formoli
preskritti, li jistghu jinkisbu mid-Dipar-
timent ta’ l-Amministrazzjoni, jigu kun-
sidrati, Il-formoli mimiija jintlagghu
mhux aktar tard minn nofs in-nhar ta’
nhar il-Gimgha, il-11 ta’ Novembruy,
1977, u ghandhom jigu ndirizzati 1il:

Manager Administration,
AirMalta Company Limited,
Europa Centre,

[I-Furjana,

L-1 ta” Novembru, 1977.

AirMalta Vacancies — Airline pilots

AirMalta invites applications from
suitable young men, of Maltese Nation-
altly, who wish to become airline pilots.

Candidates must conform to the fol-
lowing requirements:

Age: Not under 18 and not over
21 on the closing date of applications.

Education: Five G.C.E. ‘O’ level
passes or equivalent which must in-
clude English, Mathematics and Phy-
sics although preference will be given
to candidates possessing ‘A’ level pas-
ses in Physics and Mathematics.

Candidates must be physically fit and
must have perfect vision, colour percep-
tion and hearing.

Selected candidates must be pre-
pared to undergo training in Malta and
abroad.

Only anvlications on the vrescribed
ferms, which may be obtained from the
Administretion Department, will be
considered. Completed forms are to be
received by not later than noon on Fri-
day, 11th November, 1977, and are to
be addressed to:

Manager Administration,
AirMalta Company Limited,
Europa Centre, . = .
Floriama.

1st November, 1977. '
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Ezamijiet tal-London Chamber of
Commerce — Rebbiegha 1978

Id-Direttur ta’ -Edukazzjoni jgharraf
lill-kandidati 1i bi hsiebhom jaghmlu
l-ezamijiet imsemmija hawn fuq, illi I-
formoli ta’ l-applikazzjoni jintlaqghu
mir-Registratur ta’ 1-Ezamijiet minn
nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Novembru, sa
nhar il-Gimgha, it-2 ta’ Dicembru, 1977,
mit-7.45 a.m. sa nofs in-nhar u mis-1.15
p-m. sal-4.45 p.m. kif gej:—

Kandidati f’Malta:
Fergha ta’ I-EZzamijiet,
31, Triq Nofs in-Nhar, Valletta.
Kandidati f'Ghawdex:
Uffi¢éju ta’ 1-Uffi¢jal ta’I-Edukazzjoni,
c/o Istitut Tekniku, ir-Rabat,
Ghawdex.

Dettalji dwar drittijiet ta’ hlas u sug-
getti disponibbli jistghu jinkisbu mill-
Fergha ta’ -Ezamijiet, Valletta, u mill-
Ufficéju ta’ 1-Ufficjal ta’ -Edukazzjoni,
ir-Rabat, Ghawdex.

L-1 ta’ Novembru, 1977.

Ezamijiet Tar-Royal Society of Arts
Suggetti wielied wiched

Rebbiegha 1978

Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni jgharraf
lill-kandidati 1i bi hsiebhom joqoghdu
ghall-ezamijiet imsemmija hawn fuq illi
formoli ta’l-applikazzjoni jintlaqghu mir-
Registratur ta’ -Ezamijiet minn nhar it-
Tnejn, il-21 ta’” Novembru, sa nhar il-
Gimgha, it-2 ta’ Dicembru, 1977, mit-
7.45 a.m. sa nofs in-nhar u mis-1.15 p.m.
sal-4.45 p.m. kif gej:—

Kandidati f’Malta:
Fergha ta’ [-Ezamijiet,
31, Trig Nofs in-Nhar, Valletta.
Kandidati f’Ghawdex:
Uffi¢¢ju ta’ I-Uffi¢jal ta’ I-Edukazzjoni,
c/fo Istitut Tekniku, Ir-Rabat,
Ghawdex.

Dettalji dwar drittijiet ta’ hlas u
suggetti disponibbli jistghu :jinkisbu
mill-Fergha ta’ 1-Ezamijiet, Valletta, u
mill-Uffi¢¢ju ta’ I-Uffi¢jal ta’ I-Edukaz-
zjoni, ir-Rabat, Ghawdex.

L-1 ta’ Novembru, 1977.

London Chamber of Commerce
Examinations — Spring 1978

The Director of Education notifies
candidates intending to sit for the above
examinations, that application forms
will be received by the Registrar of Ex-
aminations from Monday, 21st Novem-
ber, to Friday, 2nd December, 1977,
from 7.45 a.m. to 12.00 noon and from
1.15 p.m. to 4.45 p.m. as follows:—

Malta Candidates:

Examinations Branch,
31, South Street, Valletta.

Gozo Candidates:
Office of the Education Officer,
c/o Technical Institute, Victoria,
Gozo.

Details regarding fees and subjects
available may be obtained from the Ex-
aminations Branch, Valletta, and from
the Office of the Education Officer, Vic-
toria, Gozo.

Ist November, 1977.

Royal Society of Arts Examinations
Single Subjects

Spring 1978

The Director of Education notifies
candidates intending to sit for the
above examinations that application
forms will be received by the Registrar
of Examinations from Monday, 2lst
November to Friday, 2nd December,
1977, from 7.45 a.m. to 12.00 noon and
from 1.15 pim. to 4.45 p.m. as follows:—

Malta Candidates:
FExaminations Branch,
31, South Street, Valletta.

Gozo Candidates:
Office of the Education Officer,
c/o Technical Institute, Victoria,
Gozo.

Details regarding fees and subjects
available may be obtained frormi the Ex-
aminations Branch, Valletta, and from
the Office of the Education Officer, Vic-
toria, Gozo.

1st November, 1977,

RS
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Applikazzjoni ghall-Allokazzjoni ta’
Postijiet ta’ Irmigg f’ta’ “Il-Maghlug”
Marsaxlekk

Dawk is-sajjieda u s-sidien ta’ opri
tal-bahar li jixtiequ allokazzjoni ta’ post
ta’irmigg mal-moll tat-tramuntana ta’ ‘Il-
Maghluq’ gewwa Marsaxlokk, ghand-
hom japplikaw fuq il-formola preskritta
li tinkiseb mid-Dipartiment ta’ 1-Art
sal-Famis, it-3 ta’ Novembru, 1977,

Dawn l-allokazzjonijiet se jinghataw
b’permess 1i johrog mill-istess Dipar-
timent ta' 1-Art bi hlas ta’” £M5 fis-sena
u li hu soggett ghat-tigdid minn sena
ghal sena.

Tinghata preferenza lis-sajjieda 1i di-
ga ]orbtu f’Marsaxlokk.

L-1 ta’ Novembru, 1977,

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI
Id-Direttur tax-Xoghlijiet

jeharraf illi:—

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-4 ta’
Novembru, 1977, f'dan 1-Uf¢¢h jin-
tlaqghu oﬁertl/kwotazz]omgxet magh-
lugin ghal:—

Kwot. Nru, 243 : Xiri ta’ zejt tal-lub-
rikazzjoni uzat mid-Dipartiment tax-
Xoghlijiet Pubblici.

‘Kwot. Nru. 244: Provvista u tqeghid
ta’ higieg fi Blokki E u F — Housing Es-
tate tal-Fawli, Bormla.

Avviz Nru. 82: Provvista ta’ roller
shutters ghall-Fabbrika M4 Ext. Mrie-
hel — Stima tal-valur: £M1,500.

Avviz Nru. 83: Provvista u tqeghid
ta’ tEam 36 flats fil-Housirg Estate tal-
Mosta — Stima tal-valur: £M1,867.

Avviz Nru. 84: Manifattura u tqeghid
ta’ xoghlijiet tal-hadid fi Blokki G1 —
G4 fil-Housing Estate tal-Mosta —
Stima tal-valur: £M1,388.

Pubblici

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet
u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-

Ufficcju tal Provvisti u Kun‘m atti, Blokk -

C, Beltissebh, fkull gurnata tax- xwhol
matul il-hinijiet ta’ I- ufflcqu

L-1 ta’ Novembru, 1977,

Applications for Allocation of Mooring
Bollards at “Il-Maghluq”, Marsaxlokk

Fishermen and owners of marine
craft who wish to avail themselves of
mooring space at the North Quay of
‘II-Maghluq’ Marsaxlokk, are to apply
on the prescribed form obtainable from
the Land Department by Thursday, 3rd
November, 1977.

Allocations will be made by the Land
Department on a year to year basis and
against the annual payment of £MS5
(five Malta pounds).

Preference will be given to fishermen
already making use of moorings at Mar-
saxlokk,

1st November, 1977.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders/quotations will be
received at this Office up to 11.00 a.m.
en Friday, 4th November, 1977, for:—

Quot. No. 243: Purchase of used lub-
ricating oil from the Public Works
Denartment,

Quot. No. 244: Provision and fixing
of glass in Blocks E and F — Cospicua
Tal-Hawli Housing Estate.

Advt. No. 82:  Supply of roller shut-
ters to Factory M4 Ext. Mriehel — Esti-
mated value: £M1,500.

Advt. No. 83: Provision and laying
of marble in 36 flats at Mosta Housing
Estate — Estimated value: £M1,867.

Advt. No. 84: Manufacture and fix-
mg of wrought iron works in Blocks
G1 — G4 at Mosta Housing Estate —
Estimated value: £M1,388.

Forms of tender/quotation and fur-
ther information may be obtained from
the Supplies and Contracts Office,
Block C, Beltissebh, on any wmkm(T dw
dux ing offxu hours.

1st November, 1977. :
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi: —

Jistghu jintbaghtn offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, it-3 ta’ Novembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 670. Provvista ta’ karta

ghat-typewriter f'rombli.

Avviz Nru. 671. Provvista ta’ karta
cartridge offset.

Avviz Nru. 672. Provvista ta’ muniz-
zjon,

Avviz Nru., 717, Provvista ta’ patata
(Malta) mill-1 ta’ Jannar, 1978 sat-30 ta’
Gunju, 1978.

Avviz Nru. 723. Trasport ta’ bagolli
mhux  akkumpanjati  mill-emigranti
ghall-Awstralja,

Avviz Nru. 724. Provvista ta’ froft
u hixejjex (Malta) sal-15 ta’ Marzu, 1978.

Avviz Nru. 725. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghall-fabbrika A53 fil-qasam
industrijali tal-Marsa. (Stima — £M21,
625).

Avviz Nru. 726. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqat
panelled ghallfabbrika RL5 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 727.  Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghall-fabbrika RL6 fil-qasam
industrijali  tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 728. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghall-fabbrika RL8 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 729. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghall-fabrika RL9 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 730. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghallfabbrika RL10 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 731. Bini ta’ sisien tal-

konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf

panelled ghall-fabbrika RL11 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
ror of Contracts notifies that: —

Sealed tenders wil] be received up to 10.00 a.m0. on
on THURSDAY, 3rd November, 1977, for:—
Advt. No. 670, Supply of typewriter

paper in reels.

Advt. No. 671.
offset paper.

Advt. No. 672. Supply of ammuni-
tion.

Advt. No. 717. Supply of potatoes
(Malta) from lst January, 1978 to 30th
June, 1978,

Advt. No. 723. Transport of mig-
rants’ unaccompanied baggage to Aust-
ralia.

Advt. No. 724. Supply of fruit and
vegetables (Malta) up to 15th March,
1978. '

Supply of cartridge

Advt. No. 725. Erection of rein-
torced concrete footings, columns,
beams and panelled roof to factory
A53 at Marsa LE. (Estimate —
£M21,625).

Advt. No. 726. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to factory
RL5 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134).

Advt. No. 727. Erection of rein
forced concrete footings, columns,
beams and panelled roof to factory
RL6 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134).

Advt, No, 728. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to factory

RL8 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134),

Advt, No. 729. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled reoof to factory

RLY at Ricasoli LE. (Estirate —
£M31,134).

Advt. No. 730. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to facrory
RL10 at Ricasoli LE. (Estimate —

EM31,134).
~Advt. No. 731. Erection of rein-
forced concrete footings, ‘columns,

“beams  and panelled roof to factorv

RLI1 at’ Ricasoli I.E. (Estimate —
£M31,134).
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.00 a.m.
tat-TNEJN, is-7 ta’ Novembru, 1977, ghal:

Avviz Nru. 685, Provvista ta’ kalzetti
ghall-irgiel,

Avviz Nru. 686, Provvista ta’ anti-
haemophillia factor IX complex.

Avviz Nru. 699, Provvista ta’ kikkri
tal-plastic ghall-krema.

Avviz Nru. 700, Provvista ta’ bnadar
nazzjonali.

Avviz Nru. 701. Provvista ta’ non-to-
xic primer ghall-injam,

Avviz Nru. 732. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u sagaf
panelled ghallfabbrika RL1 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. «(Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 733. Bini ta’ sisien tal-
rgonkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghall-fabbrika RL2 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 734. Bini ta’sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u sagaf
panelled ghall-fabbrika RL3 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. «(Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 735. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u sagaf
panelled ghall-fabbrika RL4 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. «(Stima —
£M31,134).

Avviz Nru, 736. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghal-fabbrika RL7 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M14,813).

Avviz Nru, 737.  Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghall-fabbrika RL12 fil-gasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 738. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqgaf
panelled ghall-fabbrika RL13 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Avviz Nru. 739. Bini ta’ sisien tal-
konkos rinfurzat, kolonni, travi u saqaf
panelled ghall-fabbrika RL14 fil-qasam
industrijali tar-Ricasoli. (Stima —
£M31,134).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin s2i-10.00 a.m.
tal-HIAMIS, 1-10 ta’ Novembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 689, Provvista ta’ tagh-

mir disponibbli,

Avviz Nru. 690. Provvista ta’ lancel‘s
disponibblj tad-demm.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
on MONDAY, 7th November, 1977, for:—

Advt. No. 685. Supply of socks for
men,

Advt, No. 636. Supply of anti-
haemophillia {factor IX complex.

Advt. No. 699. Supply of plastic cups
for cream,

Advt. No. 700.
flags.

Advt, No. 701. Supply of non-toxic
wood primer.

Advt. No. 732. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,
beams and panelled roof to factory

Supply of national

RLI at Ricasoli LE. (Estimate -—
£M31,134).

Advt. No. 733. Erection of rein-
torced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to factory

RL2 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134).

Advt. No. 734. Erection of rein-
forced concrete footings, columans,

beams and panelled roof to factory

RL3 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134).

Advt, No. 735. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,
beams and panelled roof to factory
RL4 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134).

Advt, No. 736. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to factory

RL7 at Ricasoli I.E. (Estimate —
£M14,813).

Advt, No. 737. Erection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to factory

RL12 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134).

Advt. No. 738. FErection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to factory

RL13 at Ricasoli LE. (Estimate —
£M31,134),

Advt. No. 739. EFErection of rein-
forced concrete footings, columns,

beams and panelled roof to factory
RL14 at Ricasoli I.E. (Estimate —
£M31,134),

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 10th November, 1977, for:—
Advt. No. 689. Supply of disposable

equipment,

Advt. No. 690 Supply of disposable -
blood lancets.
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Avviz Nru. 691. Provvista ta’ X-ray
films.

Avviz Nru. 692, Provvista ta’ kemi-
kali tal-X-ray.

Avviz Nru. 710. Provvista ta’ china-
ware.

Avviz Nru, 711. Provvista ta' karta
hoxna kulurita,

Avviz Nru. 712. Provvista ta’ karton-
¢in kulurit tip buff ghall-makni electro-
nic data processing.

Avviz Nru. 748. Xoghlijiet ta’ gebel
u konkos fis-swali 20-23 ta’ l-irgiel fl-Is-
ptar San Vincenz de Paule. (Stima
£M11,991).

Avviz Nru. 749. Provvista u tqeghid
ta’ madum fl-estenzjonijiet tal-fabbriki
B13 u B32.

Avviz Nru. 750. Xoghlijiet ta’ hadid
fi djar fil-Housing Estate tal-Mosta,

Avviz Nru. 751. Xoghlijiet ta’ hadid
fi blokki C1-C5 fil-Housing Estate tal-
Mosta,

Avviz Nru. 752. Xoghlijiet ta’ hadid
fi blokki Al-A6 fil-Housing Estate ta’
H’ Attard.

Avviz Nru. 753. Kiri ta’ bulldozer
u/jew gaffa ghat-tipping ikkontrollat ta’
zibel lid-Dipartiment tas-Sahha,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-14 ta* Novembru, 1977, ghali—
Avviz Nru. 696. Servizzi mekkaniéi

ghall-wards 869 divizjoni nisa fl-isptar

Monte Karmeli (Id-dokumenti ta’ l-of-

ferta £M3.25,0 il-wahda).

Avviz Nru. 718. Provvista ta’ pniezel
taz-zebgha,

Avviz Nru. 719. Provvista ta’ heaters
ta’ l-elettriku.

Avviz Nru. 720. Provvista ta’ makna
tad-diesel ghall-bahar,

Avviz Nru, 741. Provvista ta’ kunser-
va (Malta) mis-16 ta’ Marzu 1978 sal-15
ta’ Marzu 1979.

Avviz Nru, 742. Provvista ta’ xaham
(Malta) mis-16 ta’ Marzu 1978 sal-15 ta’
Marzu 1979, '

Avviz Nru, 743. Provvista ta’ ¢éanga
talfriza (Malta) mis-16 ta’ Marzu 1978
sal-15 ta’ Marzu 1979,

Avviz Nru. 744. Provvista ta’ kapud-
celli (Malta) mis-16 ta’ Marzu 1978 sal
15 ta’ Marzu 1979,

Avviz Nru. 745. Provvista ta’ gallet-
tini, ¢ikkulata u jelly (Malta) mis-16 ta’
Marzu 1978 sal-15 ta’ Marzu 1979.

Advt. No. 691. Supply of X-ray films.

Advt. No. 692. Supply of X-ray
chemicals,
Advt. No. 710. Supply of chinaware.

Advt. No. 711. Supply of coloured
thick paper.

Advt. No. 712, Supply of buff, colour-
ed cards for electronic data processing
machine,

Advt. No. 748. Masonry and con-
crete works in male wards 20-23 at St
Vincent de Paule Hospital. (Estimate
£MT1,991).

Advt. No. 749.
ing of tiles at extension
B13 and B32.

* Advt. No. 750. Iron works in houses
at Mosta Housing Estate.

Advt. No. 751. TIron works in blocks
CI1-C5 at Mosta Housing Estate.

Provision and lay-
of factories

Advt. No. 752. Iron works in blocks
Al-A6 at Attard Housing Estate,

Advt. No. 753. Hire of a bulldozer
and/or track shovel for controlled tip-
ping of refuse to the Department of
Health.

Sealed tenders will be received up. to 10.00 a.m.
or MONDAY, 14th Nevember, 1977, for:—

Advt, No. 696. Mechanical services
to wards 869 female division at Mount
Carmel hospital. {Tender documents at
£M3.25,0 each).

Advt. No. 718.
brushes.

Advt. No. 719. Supply of electric
heaters.

Advt, No. 720.
diesel engine.

Advt. No. 741,  Supply of tomato
paste (Malta) from 16 March 1978 to
15 March 1979.

Advt. No, 742.  Supply of hog lard
(Malta) from 16 March 1978 to 15
March 1979,

Advt, No. 743, Supply of frozen ox-
beef (Malta) from 16 March 1978 to 15
March 1979.

Advt. No. 744. Supply of broiler
chickens (Malta) from 16 March 1978
to 15: March 1979,

Advt. No, 745,  Supply of biscuits,
chocolate and jelly (Malta) from 16

Supply of paint

Supply of a marine

- March 1978 to 15 March 1979,
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Avviz Nru. 754. Provvista ta’” zok-
kor raffinat mithun sal-15 ta’ Marzuy,
1978.

* Avviz Nru. 758. Provvista ta’ ghagin
(Malta) mis-16 ta’ Marzu, 1978 sal-15 ta’
Marzu, 1979.

* Avviz Nru. 759. Provvista ta’ gal-
lettini, ¢ikkulata u jelly ghall-isptarijiet
ta’ Ghawdex mis-16 ta’ Marzu, 1978 sal-
1% ta’ Marzu, 1979.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
tal-FFAHIS, 17 ta’ Novembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 740. Provvista ta’ loose-

leaf ledger binders.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-21 ta’ Novembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 702. Provvista ta’ trolleys

ghall-isptar.

Avviz Nru. 703. Provvista ta’ electro-
phoresis densitometer.

Avviz Nru, 704. Provvista ta’ deter-
gent ghall-hasil tal-fliexken,

Avviz Nru, 705. Provvista ta’ pilloli u

mustardini (Nru. 6).

Avviz Nru. 706. Provvista ta’ farma-

cewtici (Nru. 3).

Avviz Nru. 746. Provvista ta’ xkejjer
tal-kanvas ghall-posta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 1-24 ta’ Novembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 707. Provvista ta’ farma-

Cewtici (Nru, 4).

Avviz Nru, 713. Provvista ta’ gagagi
tas-sajf ghan-nisa u ghall-irgiel.

Avviz Nru. 755. Provvista ta’ xuga-
mani tal-wiéé.

Avviz Nru, 756. Provvista ta’ VHF
sets 1i jingarru bl-idejn.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-28 ta’ Novembru, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 708. Provvista ta’ farma-

cewtiéi (Nru. 5).

Avviz Nru. 721. Provvista ta’ plat-
form elevating trucks ta’ l-elettriku,

Avviz Nru. 722, Provvista ta’ erba’
traction units li ]ahdmu bid-diesel.

* ‘Avviz' Nru. 760. " Provvista ta’ xkej-

jer vojta ghall-basal.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-lo.oﬁfa.m,
tat-TNEJN, 5 ta* Dic¢embru, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 747. Provvista ta’ siggi-

jiet tubulari u pczdded

Advt. No. 754. Supply of white re-
fined granulated sugar up to the 15th
March, 1978,

* Advt. No. 758. Supply of paste
(Malta) from 16th March, 1978 to the
15th March, 1979.

* Advt. No. 759. Supply of biscuits,
chocolats and jelly to the Gozo hospi-
tals from 16th March, 1978 to the 15th
March, 1979.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
THURSDAY, 17th November, 1977, for:—
Advt. No. 740. Supply of loose-leaf

binders,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 21st November, 1977, for:—
Advt. No. 702, Supply of hospital

trolleys,

Advt. No. 703, Supply of electropho-
reses densitometer.

Advt. No. 704, Supply of bottle wash-
ing detergent.

Advt. No. 705.

tablets (No. 6).
Advt. No. 706. Supply of pharmaceu-

ticals (No. 3).

Advt, No. 746. Supply of canvas mail
bags.

Supply of pills and

Sealed tenders will be yeceived up to 10.00 a.m,
on THURSDAY, 24th November, 1977, for:—

Advt. No. 707. Supply of pharmaceu-
ticals (No. 4).

Advt, No. 713.  Supply of summer
dressing gowns for men and women.

Advt. No. 755. Supply of face
towels.

Advt. No. 756. Supply of hand por-
table VHF sets.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
on MONDAY, 28th November, 1977, for:—
Advt. No. 708. Supply of pharmaceu-

ticals (No. 5).

Advt, No. 721. Supply of electric
platform elevating trucks.
Advt. No. 722. Supply of dlesel

powered 4-ton traction units. ,
* Advt. 'No. 760. Supply of empty'
onion bags.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on’
MONDAY, 5th December, 1977, for:— .
Advt. No. 747. Supply..of padded tu-

bular chairs,
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Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10.00 a.m,
tal-HAMIS, 8 ta’ Di¢embru, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 757. Provvista ta’ mak-

na automatic card retrieval.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.00 a.m,

tat-TNEJN, it-12 ta’ Dicembru, 1977, ghal:—
* Avviz Nru. 761. Provvista ta’ adult
cot bedsteads.

* Avvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet w dokumenti olira rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Novembru, 1977.

KORPORAZZ]JONI TELEMALTA
Taqsima ta’ Xandir Malta

1¢6-Chairman igharraf illi: —

Sa nofs in-nhar tal-Gimgha, 1-4 ta’
Novembru, 1977, jintlaqghu offerti
maghluqin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. XM%4 (a) 2,500 libbra ta’
18 swg stainless steel wire, hard drawn.

(b) 2,500 libbra ta’
16 swg stainless steel wire, hard drawn.

Sa nofs in-nhar tal-Gimgha, il-11 ta’
Novembru, 1977, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. XM5. 100,000 metru ta’
binding wire ta’ l-azzar galvanizzat
b’polythene cover.

Sa nofs in-nhar tal-Gimgha, it-18 ta’
Novembru, 1977, jintlaqgghu offerti
maghluqin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru, XM6 (a) 100,000 metru
ta' 26 swg Quad Cable.

(b) 100,000 metru
ta’ 22 swg Quad Cable.

¢y 30,000 metru
ta’ 16 swg Quad Cable.

Tl-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif.

iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjo-
ni Telemalta, Tagsima ta’ Xandir Mal-
ta, Broadcasting House, Triq San Luqa,

Guardamangia, fkull = gurnata tax-

xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffi¢¢ju.
L-1 ta’ Novembru,;: 1977,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, 8th December, 1977, for:—

Advt. No. 757. Supply of an auto-
matic card retrieval machine.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 12th December, 1977, for:—

* Advt. No. 761. Supply of adult cot

bedsteads.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

Ist November, 1977.

TELEMALTA CORPORATION
Xandir Malta Division

The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received up to
noon of Friday, 4th November, 1977,
for the supply of:—

Advt., No. XM4 (a) 2,500 Ibs of 13
swg stainless steel wire, hard drawn,

(b) 2,500 Ibs of 16
swg stainless steel wire, hard drawn.

Sealed tenders will be received up to
noon of Friday, 11th November, 1977,
for the supply of:— ;

Advt. No. XM5. 100,000 metres gal-
vanized steel binding wire with poly-
thene cover.

Sealed, tenders will be received up to
noon of Friday, 18th November, 1977,
for the supply of:—

Advt. No. XM6 (a) 100,000 metres of
26 swg Quad Cable,

(b) 100,000 metres of
22 swg Quad Cable.

(c) 30,000 metres of
16 swg Quad Cable.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from Tele-
malta Corporation, Xandir Malta Divi-
sion, Broadcasting House, St Luke’s
Road; Guardamangia, on any working
day during -office hours. ..

1st November, 1977.
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

HKummissarju ta’ I-Art igharraf
ili:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin Pdan l-uffic-
¢ju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-3 ta’ Novems-
bru, 1977, ghal:—

Avviz Nru. 458, Kiri tal-kamra Nru.
3 (Ghal skopijiet kummerc¢jali} i Pjaz-
za Kastilja (li gabel kienet isservi ta’
Bar u Sala — RAF Sgt. Mess), Valletta,

Avviz Nru. 459, Kiri tal-kjosk fi Triq
Sciortino, Faz-Zebbug,

Avviz Nru. 460. Kiri tal-posta vojta,
Nru. 133 fis-Suq tal-Belt, Valletta,

Avviz Nru, 461. Kiri tal-hanut Nru.
2 fil-Housing Estate, il-Marsa.

Avviz Nru, 462, Kiri tal-garage Nru.
16 f'Ta¢-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru, 463. Kiri tal-garage Nru.
70 f'Tac¢-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex.

Avviz Nru. 464. Kiri tal-kantina Nru.
50 fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Jistghu jinibaghtu offerti maghlugin Pdan Ufhé-
¢ju -5al<10.00 am. tal-FAMIS, 1-10 42’ Novem-
“bru, 1977, ghali—

Avviz Nru. 465. Kiri tad-“Defence
Post” flimkien ma’ l-art ta’ madwarha
'Wied Dalam, limiti ta’ Birzebbuga, kif
murija fuq il-pjanta li tinsab fid-Dipar-
timent ta’ l-Art u registrata bin-numru
LD 293/72/A biex jintuzaw ghat-trob-
bija tan-nahal.

Avviz Nru. 466, ‘Ghoti b’Cens ghal
50 sena ta’ bi¢ca art f'San Pawl il-
Bahar, tal-kejl ta’ bejn wiehed u iehor
ta’ 657.4 metri kwadri (149.7 qasab
kwadri) kif murija bl-ahmar fuq il-
pjanta LD 88/77 u registrata bhala
“Government Tenement” Nru. 84148
ghal skopijiet kummerc¢jali.

Avviz Nru, 467, Kiri tal-‘hanut Nru, 1 -

fil-Housing Estate, is-Siggiewi.

Avviz Nru, 468. Kiri tal-mahzen Nru.
25 fi Triq il-Gdida, Hal Luqa.

Avviz Nru. 469. Kiri tal-garage Nru.
1 fi Blokk Z 3, f*Ta’ Farzina” Housing
Estate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 470. Kiri tal-garage Nru.
5 fi Blokk Z 3, £*“Ta’ Farzina” ‘Housing
Estate, Hal 'Qormi,

‘Avviz Nru. 471, Kiri tal-garage Nru.
6 fil-Housing Estate, Haz-Zabbar,

Avviz Nru. 472, Kiri tal-garage Nru.
1 fi Blokk “A” fikHousing Estate, iz-
Zejtun.

LAND DEPARTMENT

The Commissiener of Land nctifies
that:—

Sealed tenders will be received at this Office, up
‘to 10.00 aan. on THURSDAY, 3rd November,
1977, for:—

Advt. No. 458. Lease of room No. 3
(for commercial purposes) at 'Castille
Place (Ex-Bar and Hall — RAF Sgt.
Mess), Valletta,

Advt. No. 459. Lease of kiosk in
Sciortino Street, Zebbug.

Advt, No. 460, Lease of bare stall No.
133 at the Valletta Market, Valletta.

Advt, No. 461, Lease of shop No. 2
at the Housing Estate, Marsa.

Advt. No. 462. Lease of garage No.
16 at Ta¢-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo. -

Advt. No. 463. Lease of garage No.
70 at Tac¢-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo, ‘ ,

Advt, No. 464, Lease of cellar No. 50
at the Valletta Market, Valletta.

Sealed tenders wiu pe ‘received at 'this ‘Office up
to 10.80 a:m. on THURSDAY, 10th Novem-
ber, 1977, for:i—

Advt. No. 465. Lease of “Defence
Post” with a stretch of land surround-
ing it at Wied Dalam, limits of Birzeb-
buga as shown on plan held at the Land
Department under registered Number
LD 293/72/A to be used for bee-hiving
purposes.

Advt. No. 466. Grant on emphyteusis
for 50 years of a site at St Paul’s Bay,
measuring approximately 657.4 square
metres (149.7 square canes) shown
bordered in red on plan LD 88/77 and
registered as Government Tenement
No. 84148, for commercial purposes.

Advt. No. 467. Lease of shop No. 1
at the Housing Estate, Siggiewi.

Advt. No. 468. Lease of store No. 25,
New Street, Luga.

Advt. No. 469, Lease of garage No. 1
at Block Z3, Ta Tarzina Housing
Estate, Qormi.

Advt. No. 470. Lease of garage No. 5
at Block Z3, Ta’ Farzina Housing
Estate, 'Qormi.

Advt. No. 471. Lease of garage No. 6
at the Housing Estate, Zabbar.

Advt, No. 472. Lease of garage No. 1
at Block “A” at the Housing Estate,
Zejtun. '
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Avviz Nru. 473. Kiri tal-garage Nru.
6 fi Blokk “B” fil-Housing Estate, iz-
Zejtun.

Avviz Nru. 474. Kiri tal-garage Nru.
11 fi Blokk “C” fil-Housing Estate, iz-
Zejtun.

Avviz Nru. 475. Kiri tal-garage Nru.
16 fi Blokk “E” fil-Housing Estate, iz-
Zejtun.

Avviz Nru. 476. Kiri tal-garage Nru.
21 fi Blokk “E” fil-Housing Estate, iz-
Zejtun,

Avviz Nru. 477. Kiri tal-garage Nru.
5 fil-Housing Estate, ‘Tac-Cawla’, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 478. Kiri tal-garage Nru.
8 fil-Housing Estate, ‘Ta¢-Cawla’, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 479. Kiri tal-garage Nru.
51 fil-Housing Estate, ‘Tac-Cawla’, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 480. Kiri tal-garage Nru.
52 fil-Housing Estate, ‘Tac-Cawla’, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 481. Kiri tal-garage Nru.
69 fil-Housing Estate, ‘Tac¢-Cawla’, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 482. Kiri tal-garage Nru.
70 fil-Housing Estate, ‘Tac-Cawla’, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 483. Kiri tal-garage Nru.
74 fil-Housing Estate, ‘Tac-Cawla’, ir-
Rabat, ‘Ghawdex.

Avviz Nru. 484. Kiri tal-garage Nru.
78 fil-Housing Estate, ‘Tac-Cawla’, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 485. Kiri tal- -garage Nru.
83 fil-Housing Estate, ‘Tac—Cawla ir-
Rabat, Ghawdex.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin P’dan +Uffic-
¢ju sal-10.00 am. tal-FIAMIS, is-17 ta’ Novem-
bru, 1977, ghal:— '
Avviz Nru. 486. Bejgh ta’ bi¢ca art

fi Triq Hal Qormi, kantuniera ma’ Trig

Carini, f'Santa Venera, murija fuq il-

pjanta LD 121/77 li tinsab fid-Diparti-

ment ta” l-Art.

Avviz Nru. 487. Kiri “tale quale”
tal-boathouse Nru. 1 fil-Bajja ta’ Spinola
(il-Qaliet) San Giljan.

Avviz Nru. 488. Kiri tal-garage fuq
plor 28, f'Fuq tal- Blat Housing Estate,
Hal Qorm1 '

Avviz Nru. 489. Kiri tal-garage Nru,
37 fi Blokk F, fil-Housiing Estate, San
Gwann.

Advt. No. 473. Lease of garage No. 6
at Block “B” at the Housing Estate,
Zejtun,

Advt. No. 474. Lease of garage No.
11 at Block “C” at the Housing Estate,
Zejtun,

Advt. No. 475. Lease of garage No.
16 at Block “E” at the Housing Estate,
Zejtun.

Advt. No. 476. Lease of garage No.
21 at Block “E” at the Housing Estate,
Zejtun,

Advt. No. 477. Lease of garage No. 5
at the Housing Estate, ‘Tac-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt. No. 478. Lease of garage No. 8
at the Housing Estate, ‘Tac¢-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt. No. 479. Lease of garage No. 51
at the Housing Estate, ‘Tac-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt. No. 480. Lease of garage No. 52
at the Housing Estate, ‘Tac-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt. No. 481. Lease of garage No. 69
at the Housing Estate, ‘Tac¢-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt. No. 482. Lease of garage No. 70
at the Housing Estate, ‘Tac-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt, No. 483. Lease of garage No. 74
at the Housing Estate, ‘Ta¢-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt. No. 484. Lease of garage No. 78
at the Housing Estate, ‘Tac-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Advt. No. 485. Lease of garage No. &3
at the Housing Estate, ‘Tac-Cawla’,
Victoria, Gozo.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th Novem~
ber, 1‘977, fori—

Advt. No. 486. Sale of a plot of land
at Qormi Road, corner with Carini
Street, Sta. Venera, shown on  plan
L.D. 121/77 held at the Land Depart-
ment. , ;

Advt. No. 487. Lease of boathouse
No. 1 (tale quale) at Spmola Bay (I~ Qa—
liet) St Julians.

Advt. No. 488. Lease of Oarace on
plot 28 at “Fuq tal- Blat” Housmg
Estate, Qormi..

Advt. No. 489. Lease of garage No.
37 at Block F, . Housing Estate, San
Gwann.
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Avviz Nru. 490. Kiri tal-garage Nru.
3 wara Trig Naspli, San Gwann.

Avviz Nru. 491. Kiri tal-hanut Nru.
11 (“tale quale”) f'Bieb il-Belt, (Fazi 1),
Valletta,

Avviz Nru. 492. Kiri talfond (ghal
skopijiet kummer¢jali) Nru, 12 fug
hanut Nru. 7 (“tale quale’”) {'Bieb il-
Belt, (Fazi 1I), Valletta,

Avviz Nru. 493, Kiri tal-mahzen
Nru. 3 taht plot 75, fil-Housing Scheme,
iz-Zurrieq.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, li flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Novembru, 1977.

SEGRETARJAT GHAL GHAWDEX

Is-Segretarju  ghall-Affarijiet  ghal
Ghawdex igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-14
ta’ Novembru, 1977, fl-Ufficéju tas-Seg-
retarjat ghal Ghawdex, jintlagghu offer-
ti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 30, Zokkor abjad raffinat
mithun (sal-15 ta’ Marzu, 1978).

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju tas-
Segretarjat ghal Ghawdex, 139, Triq ir-
Repubblika, ir-Rabat, Ghawdex, fkull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofs in-nhar.

L-1 ta’ Novembru, 1977.

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJTA

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf
illi sak11 a.m. ta’ nhar l-Erbgha, 1d-9 ta’
Novembru, 1977, f-Uffic¢ju Principali
tal-Pulizija, il-Furjana, jintlagghu offerti
maghlugin bil-bolli mehtiega, ghax-xiri
‘tale qualz’ u tnehhija ta’ vetturi mhux
servibbli li jinsabu fil-garage tal-Pulizija,
il-Furjana.

I-formoli ta’ l-offerta u ku'l taghrif
iehor dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan il-
kuntratt jistghu jinkisbu mill-Uffi¢éju
ta’ 1-Accountant, Ufficcju Principali tal-
Pulizija, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

L-envelopes 1i jkun fihom Il-offerta
ghandhom jigu markati “Offerta ghal
vetturi 'mhux servibbli”.

L-1 ta’ Novembru, 1977,

Advt. No. 490. Lease of garage No.
3, behind Naspli Street, San Gwann.

Advt, No. 491. Lease of shop No.
11 (tale quale) at City Gate, (Phase II),
Valletta,

Advt. No, 492. Lease of premises
{for commercial purposes) No. 12 on
shop No. 7 (tale quale) at City Gate,
(Phase II), Valletta.

Advt. No. 493. Lease of store No. 3
underlaying plot 75, Housing Scheme,
Zurrieq.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

1st November, 1977.

GOZO SECRETARIAT

The Secretary for Gozo Affairs noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at the
Office of the Gozo Secretariat up to
10.00 a.m. on Monday, 14th November,
1977, for:—

Advt. No. 30. White refined granul-
ated sugar (up to 15th March, 1978).

Forms of tender and any other infor-
mation may be obtained from the Office
of the Gozo Secretariat, 139, Republic
Street, Victoria, Gozo, on any working
day between 8.30 a.m. and -noon.

Ist November, 1977.

POLICE DEPARTMENT

The Comimissioner of Police notifies
that sealed tenders duly stamped will
be received at Police Headquarters,
Floriana, up to 11 a.m. on Wednesday,
9th November, 1977, for the purchass
‘tale quale’ and removal of unservice-
able vehicles lying at the Police garage,
Floriana.

Forms of tender and any further in-
formation regarding the conditions of
this contract may be obtained from the
Office of the Accountant, Police Head-
auarters, Floriana, on any working day
during office hours.

Envelopes containing the tender
should be marked “Tender for unser-
viceable vehicles”.

1st November, 1977,
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
Tagsima ta’ 1-Elettriku

[¢-Chairman igharrat illi: —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-3
ta> Novembru, 1977, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghluqin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 168/77. Electrical joint-
ing compound u rectifiers.

Kwot. Nru. 169/77. Katnazzi, key-
rings.

Kwot. Nru. 170/77. Pliers u swivels.

Kwot. Nru. 171/77. Sython pump,
copper rods u chipboard.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-10
ta’ Novembru, 1977, jintlagehu kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta”:—

Kwot. Nru. 172/77. Minju.

Kwot. Nru. 173/77. Sheets Expand-
ing Metal.

Kwot. Nru. 174/77. Plastic Nylon u
Polythene Tubing.

Kwot, Nru. 176/77. Copper Sheets.

Kwot. Nru. 177/77. Materjal 1i jin-
xtorob bis-shana.

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, is-17
ta’ Novembru, 1977, jintlaqghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta:—

T/Avviz Nru. 73/77. Arbli tal-kon-
kos prestressed.

Kwot. Nru, 179/77.  Dynamos and
voltage control regulators,

Kwot. Nru. 180/77. Rubber thigh
boots and plastic funnels.

Kwot. Nru. 181/77. Packing for
pumps.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-24
ta’> Novembru, 1977, jintiagghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenia
ta’:—

Avviz Nru. 69/77. Refractory cement
u bricks.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-8
ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

T/Avviz Nru. 71/77.
_ based Chemicals,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15
ta’ Dicembru, 1977, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’:—

Phosphate

tors.
Irid jithallas dritt ta’ 25 c¢entezmu
ghal kull kopja ta’ [-Avviz Nru. 69/77.

T/Avviz Nru. 70/77. Line connec-:

ENEMALTA CORPORATION
Electricity Division
The Chairman notifieg that: —

Sealed quotations will be received up
to 11.08 a.m. on Thursday, 3rd Novem-
ber, 1977, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 168/77. Electrical jointing
compound and rectifiers,

Quot. No. 169/77. Padlocks, key-
rings.

Quot. No. 170/77. Pliers and swivels.

Quot. No. 171/77. Sython pump, cop-
per rods and chipboard.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 10th No-
vember 1977, for the supply and deli-
very of:—

Quot, No, 172/77. Red Lead Paint.

Quot. No. 173/77. Sheets Expanding
Metal.

Quot. No. 174/77. Plastic Nylon and
Polythene Tubing.

Quot. No. 176/77. Copper Sheets.

Quot. No. 177/77. Heat shrinkable
material,

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
17th November, 1977, for the supply
and delivery of:—

T /Advt, No. 73/77. Prestressed con-
crete poles.

Quot. No. 179/77.  Dynamos and
voltage control regulators,

Quot. No. 180/77. Rubber thigh
boots and plastic funnels.

Quot. No, 181/77. Packing for pumps.

Sealed, tenders will be received up to
11.60 a.m. on Thursday, 24th Novem-
ber, 1977, for the supply and delivery
of:—

Advt. No. 69/77. Refractory cement
and bricks,

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 8th December,
1977, for the supply and delivery of:i—

T/Advt. No, 71/77. Phosphate based
Chemicals.

Sealed tenders will be received up to
1100 d4.m. on Thursday, 15th Decem-
ber, 1977, for the supply and delivery
ofi—
~ TfAdvt, No. 70/77. Line connectors.

A fee of 25 cents will be charged for
each copy of Advt. No. 69/77.
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Taqsima tal-Gass

Sal-11.0¢ a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-17
ta’ Novembru, 1977, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Kwot, Nru. 1/77. Swivel wheels u pop
rivets.

Kwot. Nru. 3/77. Die sets for Rat-
chet Hand Stock.

Kwot. Nru. 4/77. Duplicate Books
47 square.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-24
ta’ Novembru, 1977, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 2/77.
lindri tal-Gass L.P.

Il-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
I-Amministrazzjonj Centrali, il-Moll tal-
Knisja, il-Marsa, f'kull ¢gurnata tax-
xogho] bejn it-8.30 a.m. y nofs in-nhar.

Washers ghac¢-Ci-

L-1 ta’ Novembru, 1977.

Gas Division

Sealed quotations will be received
up to 11.00 am. on Thursday, 17th
November, 1977, for the supply and
delivery of:—

Juot, No. 1/77. Swivel wheels and
pop rivets.

Quot. No. 3/77. Die sets for Rachet
Hand Stock.

Quot. No. 4/77. Duplicate Books
4” square.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 24th No-
vember, 1977, for the supply and deli-
very of:—

Quot. No. 2/77. Washers for LP
Gas Cylinders.

Formsg of tenders, quotations and
any further information may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central ~ Administration  Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

1st November, 1977,

TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance {Chapter 48) that SOCIETE D’HYGIENE DERMATOLO-
GIQUE DE VICHY, Société Anonyme, of 28, rue du Président Wilson, VICHY,
(Allier) France, have filed an application on the 26th April, 1977 for the registration
of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of bleach-
ing preparations and other substances for laundry use, cleaning, polishing, scour-
ing and abrasive preparations; soaps, perfumery, essential oils, cosmetics, hair lo-
tions, dentifrices, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,006).

The right to the exclusive use of any words appearing on the label is dis-
claimed.

This mark, and Trade Marks Nos. 12,988 and 13,007, if and when registered,
and Trade Marks Nos. 11,273, 11,332, 11,285 and 11,275 shall be assigned or trans-
mitted only as a whole and not separately.

EMULSIONS
ESSENTIELLES

HOIA

ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

1st November, 1977. o
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REGISTRATIO‘N OF TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 98 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that the following Trade Marks have been
duly registered. .

Department of Trade.
2, Cavalier Street,

Valletta.

Ist November, 1977. ’

ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

No. of
Trade Mark

Name of Proprietors

12,306

12,307

12,308

SOLVAY & CIE., 33, Rue
du Prince Albert, B—1050
Bruxelles, Belgium.

SOLVAY & CIE. 33, Rue

du Prince Albert, B—1050

Bruxelles, Belgium.

S0LVAY & CIE, 33, Rue.

du Prince Albert, B—1050
Bruxelles, Belgium.

Articles in respect of which the
Trade ,Mark is registered

Date from which
Tegistration
has effect

Chemical products for use in the

chemical industry and in science,
metallurgy, brick-making, cement-
making, mechanical industry, the
textile industry, agriculture, the
food industry, the dndustries of
aluminium, rubber, cellulose and

- paper, of glues gelatines and adhe-

sives, of colourants, hides and
skins, of explliosives, of treatment
of oils and greases, of mineral oils,

- of soaps and detergents, of insecti~

cides, of dairying and of photo-
graphy, included in this class;
chemical products for use in the
manufacture of dindustrial oils and
greases included in this class;
compositions for fire extinguishers;
chemicall products for use in refri-
gerating installations dncluded in
this class; artificial and synthetic
resins; plastic materials in the raw
state in the form of powders,
liquids and pastes included in this
class;  fire-extinguishing composi-
tions; tanning materials; fertilisers;
chemical iproducts for cleaning
chimneys; solvents for use in indus-
fry included in this dlass; products
for impregnating, impermeabilising
or hardening cements -or for fire-
proofing; retarders and accelerators
for setting cement

Paints, ‘varnishes. lacquers; preserva-

tives against rust and against deter-
ioration of wood: colouring mat-
ters, dyestuffs and pigments; mor-
dants,” charges; chemical products
and synthetic resins for use in the
manufacture of colourants, of
paints and . varnishes, or in painting
and dyeing included in this class

Preparations and products for wuse

in preparation for bleaching, wash-
ing, cleaning, de-greasing. scouring;
chemical productsifor use in the
manufacture ofsoaps and of deter-
gents, of cosmetics and of perfu-

mery dncluded in this class; solvents
for use in the manufacture of per-

fumery and essential oils included
in this class

1. 7. 75

1. 7. 175

1. 7. 75




3292

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

No. of
Trade Mark

Name of Proprietor

Articles in respect of which the
Trade Mark is registered

Date from which
registration
has effect

12,309

12,310

12,311

12,312

12,313

SOLVAY & CIE, 33, Rue
du Prince Albert, B—1050
Bruxelles, Belgium.

SOLVAY & CIE, 33, Rue
du Prince Albert, B—1050
Bruxelles, Belgium.

SOLVAY & CIE., 33, Rue
du Prince Albert, B—1050
Bruxelles, Belgium.

SOLVAY & CIE, 33, Rue
du Prince Albert, B—1050-
Bruxellles, Belgium.

SOLVAY & CIE,, 33, Rue
du Prince Albert! B—1050
Bruxelfes,” Belgium. - .

Pharmaceutical, veterinary and sani-
tary preparations and products;
disinfectants; preparations for kill-
ing weeds and destroving vermin;
insecticides, germicides, fungicides;
hormone preparations, sedative pre-
parations, heart medicaments, and
ferments included in this class; die-
tetic salt included in this class

Products for the paper-making in-
dustry included in ithis class; charge
materials for paper-making; adhe-
sive materials for paper-making;
paper, paper artidles included in
this class; cardboard, cardboard
articles, articles for book-binding,
films of plastic materials for pack-
aging; packaging articles included
in this class; boxes, cases, tubes,
sacks, covers, covering cloths,
alveolar packages

Sheets, plane or corrugated plates,
rods, films, pellicules, tubes, bars,
profiles and blocks of plastic mater-
ialls (semi-finished products); cellu-
lar and expanded products included
in this class; materials for packing,
stopping, caulking and insulating;
non-metallic flexible pipes; thermo-
formed elements, acoustic sub-ceil-
ings included in this class; adhesive
films included @n this class; packag-
ing articles included in this class
such as tubes; plastic materials and
articles made of plastics included
in this class; india rubber, naltural
and synthetic rubber

Cement, mortar, plaster; articles made
of vplastic materials for sound-
deadening @n constructions included
in this class; panels and assemblies

of panels in plastic materials for |

construction included in fhis class;
window frames and door frames
in plastic materials: construction
materials included in this class;
wood impregnated with conserva-
tion agents, fire-proofing or water-
proofing agents; antificial stone;
products for the construction of
roads

Floor and wall coverings, carpets, mats
and matting

1. 7. 75

11, 7. 175

11. 7. 75

11. 7.175

1. 7.175
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No. of . Articles in respect of which the Date from whic|
Irade Marks Name of Proprietor Trade Mark is registered registration ‘h
has effect
12,328 KABUSHIKI KAISHA | Watches,  clocks, other horological 21, 775
HATTORI TOKEITEN instruments and parts thercof
(trading as K. Hattori &
Co. Ltd)., 5—11, 4—
Chome,Ginza, Chuo—Ku,
Tokyo, Japan.
12,329 KABUSHIKI KAISHA | watches, olocks, other horological 2L, 7. 75
HATTORI TOKEITEN instruments and parts thereof
(trading as K. Hattori &
Co. Ltd)., 5—11, 4—
Chome,Ginza, Chuo—Kau,
Tokyo, Japan.
12,426 JAMES BUCHANAN & | Scotch whisky 9. 12. 75
COMPANY LIMITED, i
Devonshire House, Picca-
dilly, London, England.
12,444 HAMPACK LIMITED, | Ham, sausages, bacon and other meat 2. 1.76
Jockeys Lane, Marsa — products
Malta.
12,446 SOCIETE D'HYGIENE | Cosmetics and skin preparations for 14. 1.76
DERMATOLOGIQUE the care and beauty of the face and
DE VICHY SOURCE body
DE BEAUTE, 28 rue du
President Wilson a’
VICHY (Allier) France.
12,528 PLASTICHEM LIMITED, | Detergents and all items in this 10. 3.76
Mriehel Estate, Mriehel class
— Malta.
12,529 PLASTICHEM LIMITED, | Detergents and all items in this class 10. 3. 76
Mriehel FEstate, Mriehel .
— Malta. i
it
12,577 JOHN DICKINSON & CO. | Paper and paper articles, cardboard 19. 4. 76
LIMITED, Apsley Mills, and cardbdard artidles, printed
Hemel Hempstead, Hert- matter, new$paper and periodicals,
fordshire, England. books; baookbinding materials;
photographsj stationery; adhesive
matenials  : (stationery); antlists’®
materials; paint brushes; typewriters
and office requisites (other than
furniture) instructional and teach-
ing material: (other than apparafus);
playing cards; printers’ type and
cliches (stereotype)
12,578 JOHN DICKINSON & CO. | Paper and paper articles, cardboard 19. 4. 76
LIMITED, Apsley Mills, and cardboard articles, printed
Hemel Hempstead, Hert- mattier, newspaper and periodicals,
fordshire, England. books;  bookbinding  materials;
photographs; stationery; adhesive
matenials (stationery); . atfists’
materials; paint brushes; typewriters |
and office requisites (other than
furniture) instructional and teach-
ing material (other tham apparatus);
playing catds; printers’ type and
3 cliches (stereotype)
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No. of Name of Proprietor Articles in respect of which the
Trade Mark . Trade Mark is registered

12,627 PIERREL S.p.A., Via Turati | Chemical, pharmaceutical, veterinary,
30, Milan, Italy. dietetic and hygienic products and

medicated mouth washes

12,630 ARCHIFAR S.p.a. Labora- | Pharmaceutical bulk raw materials
tori Chimico Farmacolo- and pharmaceutical compositions,
gici, Via Trivulzio 18, medicaments, drugs
Milan, Italy.

12,631 ARCHIFAR S.p.a. Labora- | Pharmaceutical bulk raw materials
tori Chimico Farmacolo- and pharmaceutical compositions,
gici, Via Trivulzio 18, medicaments, drugs
Milan, Italy.

12,634 MORTON - NOR WICH | Pharmaceutical preparation contain-
PRODUCTS, INC., 17, ing nitrofurantoin
Eaton Avenue, Norwich,

N.Y. 13815, US.A.

12,651 HAL  CAPRAT LTD., | Squashes — non-alcoholic concentrate
40/43, Grace Street,

Zebbug — Malta.

12,656 NESTLE’ PRODUCTS | Vegetables, fruit, meat, poultry, fish
LIMITED, Nestle House, and alimentary products originating
Collins. Avenue, Bahama from the sea, all these products in
Istands. the form of extracts, soups, jellies,

pastes, preserves, ready-made dishes
and frozen or dehydrated preserves,
as well as in crisp form; jams, eggs,
milk, cheese and other food pre-
parations having a base of milk,
milk substitutes, edible oils and
fats; mayonnaise; protein prepara-
tions for food

12,657 NESTLE’ PRODUCTS | Coffee and coffee extracts, coffee
LIMITED, Nestle House. | substitutes and extracts of coffee
Collins Avenue, Bahama substitutes; %ea and tea extracts;
Islands. cocoa and preparations having a

base of cocoa, chocolate, confec-
tionery, sweels; sugar; bakery pro-
ducts, pastry; desserts, puddings; ice
cream; products for the preparation
of ice cream; honey and honey
substitutes; foodstuffs having a base
of rice, of flour or of cereals, also
in the form of ready-made dishes;
sauces; aromatizing or seasoning
products for food

12,658, NESTLE PRODUCTS | Beer; minerall waters and other non-
LIMITED, WNestle House, aleoholic drinks; syrups, extracts
Collins Avenue, Bahama and essences for making non-alco-
Islands. holic beverages

12,665 ARTHUR GUINNESS SON | Stout, porter, ale, lager beer and

& COMPANY (DUBLIN)
LIMITED. St James’s Gate,
Dublin, Republic of Ire-
land. T

pilsner beer

Date from which

registration
_ has effect
21. 5. 76
28. 5.76
28. 5.76
2. 6. 76
11. 6. 76
21. 6.76
21. 6. 76
2. 6. 76

28, 6. 76
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Date from which
No. of Articles in respect of which the registration
Trade Mark Name of Proprietor Trade Mark is registered has effect
12,675 AVON RUBBER COMPA- | Tyres for vehicles and inner tubes 9. 7.176
NY LIMITED, Bath therefor, protector covers for vehicle
Road, Melksham, Wilt- tyres and inner tubes, parts and
shire, SN12 8AA, England. fittings made of rubber or of syn-
thetic rubber or plastics for vehicles,
all being goods in the same class,
ships’ fenders of rubber or of syn-
thetic rubber or of plastics, connec-
tors for pumps for tyres, valves
for vehicle tyres, patching material
for tyres (not being cement or
rubber solution), and repair outfits
for tyres; wheels, watercraft and
parts and fittings included in the
same class for the aforesaid goods;
and wheel bands
12,686 SCHERING AKTIENGEL- | Pharmaceutical and sanitary sub- 19. 7. 76
LSCHAFT, Mullerstrasse stances
170-178, 1 Berlin 65 and
Bergkamen, Germany.
12,691 BAYER AKTIENGESELL- | Small domestic utensils and contain- 19. 7. 76
SCHAFT, 509 Leverkusen, ers (not of precious metals nor
Bayerwerk, Germany. coated  therewith); combs and
sponges; brushes (other than paint
brushes); brushmaking materials;
instruments and materials for clean-
ing purposes; steclwool; glassware,
porcelain and earthenware not in-
cluded in other classes
12,695 BAYER AKTIENGESELL- | Clothing, including boots, shoes and 19. 7. 76
SCHAFT, 509 Leverkusen, slippers
Bayerwerk, Germany.
12,697 BAYER AKTIENGESELL- { Games and playthings; gymnastic 19. 7.76
SCHAFT, 509 Leverkusen, and other sporting articles (except
Bayerwerk, Germany. clothing); ornaments and decora-
tions for Christmas trees
12,698 ROTHMANS OF PALL | Tobacco, raw or manufactured, 19, 7.76
MALL LIMITED, 65 Pall smokers’ articles; matches
Mall, London, SW. 1,
England.
12,701 LOVIDA A.G., Rebmatt 3, | Cosmetics, toilet preparations, toilet 19. 7. 76
Oberwil/Zug, Switzerland. soap, perfumeries and essential oils
12,705 Service d’Exploitation Indus- | Tobacco, raw or manufactured 19. 7. 76
trielle des Tabacs et des
Allumettes (SE.IT.A), 53
Quai d’Orsay, 75007, Paris,
France.
12,706 Service d’Exploitation Indus- | Tobacco, raw or manufactured 19. 7.76
trielle des Tabacs et des
Allumettes (S.E.I.T.A), 53
Quai d’Orsay, 75007, Paris,

France,
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No. of } Articles in respect of which the Date from which
{rade Mark! Name of Proprietors Trade Mark is registered registration
1 has effect
\ .
12,707 | Service d’Exploitation Indus- | Tobacco, raw or manufactured 19. 7.76
| trielle des Tabacs et des
. Allumettes (S.E.LT.A), 33
.\ Quai d’'Orsay, 75007, Paris,
‘ France. :
{
12,708 S AMERICAN HOME PRO- | Medicinal and pharmaceutical pre- 21. 17.76
DUCTS CORPORATION, parations and substances
685 Third Avenue, New
York, State of New York,
United States of America.
12,709 AMERICAN HOME PRO- | Medicinal and pharmaceutical pre- 21. 7.76
. DUTS CORPORATION, parations and substances
685 Third Avenue, New
York, State of New York,
United States of America.
12,710 | MESSRS THAMES BOARD | Lined containers for packaging and 21, 7.176
¢ MILLS LIMITED, London materials for lining such containers
Road, Purfleet, Essex, En-
gland.
12713 MAJORETTE S.A. 21-23 | Games and toys, particularly reduced 2. 17.176
. Avenue  Barthelemy-Thi- scafe vehicles
monnier, 69643 Caluire,
France.
12714 ANTONIO PUIG, S.A., 9 | Soaps, non-medicated toilet prepara- 23. 7.76
. Travesera Street, Barcelona, tions, cosmetics, perfumes, denti-
. Spain. frices, preparations for the hair
! and toilet articles
12,715 . SCM Corporation, 900 Union Edible oils and edible fats; preserved, 26. 1. 76
Commerce Buliding, City dried, cooked or frozen vegetables;
of Cleveland, State = of coating butters, indluding hard
| Ohio, United States of butters, chocolate and cocoa butler
| America. extenders; mixtures made from or
including emulsifiers and jelling
agents, all for making desserts;
edible substances for use as emulsi-
fying agents in food: fish and fish
products including shellfish oysters,
sardines, anchovies, and clams; hors
d’oeuvres, coconut shreds and coco-
‘ nut flakes; fruit preserves and
% vegetable preserves; pickles, dairy
| products (for food)
12,718 \SHARP KABUSHIKI KAT- | Electrical apparatus and instruments 29. 7.76
E SHA (SHARP CORPORA- (including wireless)
| TION in English), 22-22,
|  Magaike-cho,  Abeno-ku,
| Osaka, Japan.
12,720 JOHNSON & JOHNSON, | Hormone preparations 2. 8.76
501 George Street, New
Brunswick, MNew Jersey,
United States of America.
Fertilisers, chemical nutrients for 9, 8.76

12,722 BILTOMN HUTCHINSON LI-
MITED, 34 Altys lane,
Ormiskirk, L39 4RQ Lan-
cashire, England.

plants, manures (natural and artifi-
cial). composts, chemical products
for use in agriculture and horti-
culture




L-1 ta’ Novembru, 1977]

3297

No. of Articles in respect of which the
Trade Marks Name of Proprietor Trade Mark is registered

12,723 BILTON HUTCHINSON LJI- | Preparations for Kkilling weeds and
MITED, 34 Altys Lane, destroying vermin; pesticides -and
Ormskirk, 139 4RQ Lan- chemical products falling in this
cashire, England. dlass for use in agriculture and

horticulture

12,724 BILTON HUTCHINSON 1I- | Fertilisers, plant nutrients, manures
MITED, 34 Altys Lane, (natural and artificial), chemical
Ormskirk, L39, 4RQ Lan- products for use in agriculture,
cashire, England. horticulture and forestry

12,727 AMERICAN CYANAMID | Topical steroid preparation
COMPANY, Berden Ave-
nue, Wayne, New Jersey,

United States of America.
12,728 TOYOTA JIDOSHA KOG- | Vehicles, parts and accessories thereof
YO KABUSHIKI KAI-
SHA, No. 1, Toyota-cho,
Toyota-shi, Aichi-ken,
Japan.
12.729 TOYOTA JIDOSHA KOG- | Vehicles, parts and accessories thereof
’ YO KABUSHIKI KAI-
SHA, No. 1, Toyota-cho,
Toyota-shi, Aichi-ken,
Japan.

12.731 KARTA CONVERTERS LI- | Sealing gummed tape
MITED, H25, Corradino
Heights, Paola, Malta.

12734 RECKITT & COLMAN | Pharmaceutical preparations and sub-
(OVERSEAS) LIMITED, stances
Dansom Lane, Hull, York-
shire, England.

12,735 SOUTHERN COMEORT | Wines spirits and liquers
CORPORATION, 1220
North  Price Road, St
Louis, Missouri, United
States of America.

12.737 NOXELL CORPORATION | Medicated cosmetics. toilet prepara-
11050 York Road, Balti- tions and perfumery products
more, Maryland, United
States of America. . .

12,738 NOXELL CORPORATION | Non-medicated cosmetics, toilet pre-

' 11050 York Road, Balti- parations and perfumery products
more, Maryland, United
States of America. . .
12,739 NOXELL CORPORATION | Medicated cosmetics, toilet prepara-
) 11050 York Road, Balti- tions and perfumery producis
more, Maryland, United
States. of America.
12.741 MESSRS SOGEPA SOCIE- | Meat. fish. poultry and game: meat
' TA’ GENERALE PRO- extlicts preserved,  dried z'md
DOTTI ALIMENTARI cooked fruits and vegetables; jelh'es.
S.p.A.,, 190, Lungomare jams: engs, milk and other dairy
E Trieste, Salerno, Italy. products: edible oils and fats; pre-
} serves. pickles :
12.742 " AKTIEBOLAGET ASTRA, | Sutures SRR

S-151 85 Sodertalje, Swe-
den.

Date from which

registration

has effect
9. 8 76
9. 8.76
10. 8. 76
16. 8. 76
16. 8. 76
18. 8. 76
23. 8. 76
24. 8. 76
31, 8.76
31. 8.76
31, 8.76
1. 9.76
2. 9..76,.
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No. of Articles in respect of which the Date from which
Trade Mark Name of Proprietor Trade Mark is repistered registration
has effect
12,743 MERCK & CO. INC., 126, | Pharmaceutical, veterinary and sani- 9. 9.76
Lincoln Avenue, Rahway, tary substances; infants’ and in-
New Jersey, U.S.A. valids foods; plasters, material for
bandaging; material for stopping
teeth, dental wax; disinfectants; pre-
parations for killing weeds and
destroying vermin
12,744 MERCK & CO. INC., 126, | Pharmaceutical, veterinary and sani- 9. 9. 76
Lincoln Avenue, Rahway, tary substances; infants” and in-
New Jersey, U.S.A. valids foods; plasters, material for
bandaging; material for stopping
teeth, dental wax; disinfectants; pre-
parations for killing weeds and
destroying vermin
12,745 ROWNTREE MACKIN- | Infants’ and invalids’ foods; and 9. 9.76
TOSH LIMITED, York, Y01 medicated confectionery
1XY, England.
12,746 ROWNTREE MACKIN- | Preserved, dried or cooked fruits and 9. 9.7
TOSH LIMITED, York, Y01 vegetables; jellies (for food); jams,
1XY, England. fruit preserves and vegetable pre-
serves; pickles; roasted and salted
nuts
12,748 ROWNTREE MACKIN- | Fresh fruiis and fresh vegetables; nuts 9. 9.76
TOSH LIMITED, York, Y01 (being fruits); foodstuffs for animals
1XY, England.
12,749 NESTLE'S PRODUCTS LI- | Vegetables, fruit. meat, poultry, fish 10. 9. 76
MITED, Nestle House, and alimentary products originat-
Collins  Avenue, Nassau, ing from the sea, all these products
Bahama Islands. in the form of extracts, soups,
jellies, pastes, preserves, ready-made
dishes and frozen or dehydrated
preserves, as well as in crisp form;
jams, eggs; milk, cheese and other
food preparations having a base
of milk, milk substitutes, edible oils
and fats; mayonnaise; protein pre-
parations for food
12,750 MNESTLE’S PRODUCTS LI- | Coffee and coffee extracts; coffee sub- 10. 9. 76
MITED, DNestle House, stitutes and extracts of coffee sub-
Collins Avenue, Nassau, stitues: tea and tea extracts; cocoa
Bahama Islands. and preparations having a base of
cocoa, chocolate, = confectionery,
sweels; sugar; bakery products,
pastry; desserts, puddings; ice cream,
products for 'the preparation of ice
cream; honey and honey substitutes;
foodstuffs having a base of rice,
of flour or of cereals, also in the
form of readv-made dishes;
sauces; aromatizing or seasoning
products for food
12,751 NESTLE’S PRODUCTS LI- | Mineral waters and other non-alco- 10. 9. 76

MITED, Nestle’
Collins  Avenue,
Bahama Islands.

House,
Nassau,

extracts and
non-alcoholic

holic drinks, syrups,
essences for making
beverages
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Ne. of
Trade Mark Name of Proprigtor

Trade Mark is registered
Articles in respect of which the

Date from which
registration
has effect

i
12,752 NESTLE'S PRODUCTS LI-
1 MITED, Nestle House,
' Collins Avenue, Nassau,
Bahama Islands.

12,753 NESTLE'S PRODUCTS LI-
MITED, Nestle House,
Collins Avenue, Nassau,
Bahama Islands.

12,754 NESTLE'S PRODUCTS LI-
MITED, Nestlee House,
Collins  Avenue, Nassau,
Bahama Islands.

12,758 THE JOINT CREDIT CARD
COMPANY LIMITED, 7
St Martin’s Place, London
WC 2N 4JH, England.

12,759 CONFEZIONI ARNETTA

& C..— s.n.c., Via della
Prava, 78, Samarate,
o (Varese), Italy,

12,760 JAPAN INDUSTRIAL COR-
PORATION, 302, 7-5, 3-
Chome, Ebisu-Minami,

Japan.

12761 \BIOFARMA SOCIETE ANO-
NYME, 22 rue QGarnier,
Neuilly-sur-Seine, Hauts-
de-Seine, France.

12,762 BIOFARMA SOCIETE ANO-
NYME, 22 rue Garnier,
Neuilly-sur-Seine,  Hauts-
de-Seine, France.

DI LUIGI SCAGLIARINI -

Shibuya-Ku, Tokyo-150, -

Vegetables, fruit, meat, poultry, fish
and alimentary products originating
from the sea, all these products in
the form of extracts, soups, jellies,
pastes, preserves, ready-made dish-
es and frozen or dehydrated pre-
serves, as well as in crisp form;
jams, eggs; milk, cheese and other
food preparations having a base of
milk, milk substitutes, edible oils
and fats; mayonnaise; protein pre-
parations for food

Coffee and coffee extracts; coffee sub-
stitutes and extracts of coffee sub-
stitutes; tea and tea extracts; cocoa
and preparations having a base of
cocoa,  chocolate, confectionery,
sweets; sugar; bakery products,
pastry; - desserts, - puddings; fice
cream, products for the preparation
of ice cream; honey and honey
substitutes; foodstuffs having a
base of rice, of flour or of cereals,
also in the form of ready-made
dishes; sauces; aromatizing or sea-
soning products for food

Mimeral waters and other non-alco-
holic drinks, syrups, extracts and
essences for making non-alcoholic
beverages

Printing machines, imprinting mach-

© ines, embossing machines, none
being for office use; and parts and
fittings for all the aforesaid goods;
but not including printing machines
or imprinting machines for use in
conjunction with computers or with
data processing or data retrieval
apparatus

Clothes and body-linen for women

‘Watches and all itéms in this class

Pharmaceutical, vetérinarv and sanit-
ary substances; infants’ and invalids’
foods: plasters, matenial for bandag-
ing: material for stopping teeth,
dental wax: disinfectants; prepara-
tions for killing weeds and destroy-
ing vermin :

Pharmaceutical. veterinary and sanit-
ary substances; infants’ and invalids’
foods; plasters, material for bandag-
ing: material. for stopping teeth,

~dental wak; disinfectants; prepara-
tions for killing weeds and destroy-
ing vermin

10. 9. 76

10. 9. 76

10. 9. 76

10. 9. 76

13.

14.

14.

14.
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No. of Name of Proprietor Articles in respect of which the Date from which
Trade Mark Trade Mark is registered registration
has effect
12,767 MEESRS UNILEVER LI- | Soaps; detergents, bleaching prepara- 22. 9.176
MITED, Port Sunlight, tions, substances for laundry use,
Wirral, Cheshire, England. cleaning preparations; non-niedi-
cated toilet preparations; prepara-
tions for the teeth and hair, sham-
poos; perfumes, cosmetics, essential
oills; deodorants and anti-perspirants
12,808 MR ANTHONY AQUILI- | Clothing
NA, 155 Republic Street, 26. 10. 76
Valletta — Malta.

Avviz tas-Soéjetajiet Kummeréjali — Commercial Partnerships Notice

Skond I-Artikolu 191(d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
i l-isem Maldon Limited b’ufficju registrat
£'34/2, Strait Street, Valletta gie mhassar minn
fuq ir-registru fil-25 ta’ Ottubru, 1977.

D 512

V. E. Mirsup,
Registratur tas-Soéjetajiet

In terms of Sec. 191(d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified
that the name Maldon Limited with a registered
office at 34/2, Strait Street, Valletta was struck
off the register on the 25th day of October, 1977.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

[525]

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fid-19 ta® Settembru,
1977, Giuseppa, mart Anthony Xerri, u ohrajn
talbu 1i tigi dikjarata miftuha, favur Giuseppa,
mart Anthony Xerri, Maria, xebba, u Carmelo,
ahwa Meli, kwantu ghal terz () kull wiched u
wahida minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ missier-
hom PUBLIO MELI, bin il-mejtin Joseph u
Dolores nte Dingli, imwieled il-Hamrun u miet
il-Belt Valletta, fit-23 ta’ April, 1977, ta’ 55 sena,
minghajr ebda testment.

Ghalldagstant kull min jidhirlu 1 ghandu
interess huwa imsejjah  biex jidher fil-Qorti
hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra
dik it-talba fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda
jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal
il-Bandu. ’ B L ;

Registru  tal-Qrati  Superjuri, illum, 14" ta”
Ottubru, 1977.

L. VELLA,
Dep. Registratur,

Translation

IT is hereby notified that by an application filed
in the Civil Court, Second Hall, on the 19th
September, 1977, Giuseppa, wife of Anthony
Xerri, and others prayed that the SUCCESSION
of PUBLIO MELI, son of the late Joseph and
the late Dolores née Dingli, born in Hamrun and
who died intestate at Valletta, on the 23rd April,
1977, aged 55 years, be declared open in favour
of his three children, Giuseppa, wife of Anthony
Xerri, Maria, a spinster, and Carmelo, sisters and
brother Meli, as to one-third (}) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 14th day
of October, 1977.

L. VeLLA,
Dep. Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fit-23 ta’ Settembru,
1977, Carmela, armla minn Carmelo Mifsud,
Aurelia, mart Joseph Bonnici, Mercedes, mart
Carmelo Busuttil, Mary, mart Anthony Gusman,
Catherine, armla minn Oscar Bartolo, Louis 1
Joseph, ahiwa Risso, talbu Ii tigi dikjarata miftuha,
favur taghhom is-sebgha, kwantu ghal settima
parti (1/7) kull wiehed u wahda minnhom, is-SUC-
CESSJONI ta’ huhom NICHOLAS RISSO, guvni,
bin il-mejtin Lewis u Katarina née Muscat, im-
wieled tas-Sliema u miet il-Pietd, fid-9 ta’> Mejju,
1977, ta’ 60 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu
interess huwa msejjah biex jidher fil-Qorti hawn

[526]

fuq imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it- .

talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi
minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-Bandu.

>

Registru tal-Qrati  Superjuri, illum, 14 fta

Ottubru, 1977.

L. G. Vella
Dep. Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fI-10 ta’> Awissu,
1977, Geraldo Bonnici u ohrajn talbu 1i tigi dik-
jarata miftuha, favur Geraldo, Spiro, Giuseppa,
armla minn Giuseppe Attard, u Filomena, mart
Carmelo Spagnol, akwa Bonnici, kwantu ghal
sesta parti (1) kull wiehed u wahda minnhom,
favur Rosaria, mart Lorenzo Bonnici, u Noe,
ahwa Bonnici, ulied il-mejjet Anthony, kwantu
ghal parti wahida minn tnax (1/12) kull wiehed,
u favur Felic, Maria, mart Vincenzo Barbara,
Giuseppa, mart Nazzareno Cumbo, Saveria, mart
Carmelo Caruana, Emanuela, mart Giovanni
Abelia, u Alexius, ahwa Grech, kwantu ghal parti
wahda minn sitta u tletin parti (1/36) kull wiehed
u wahda minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ CAR-
MELO BONNICI, guvni, bin il-mejtin Mario u
Maria née Bugeja, imwieled Marsaxlokk u miet
il-Pieta, fis-27 ta’ Frar, 1977, ta’ 74 sena, minghajr
ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak iz-zmien li fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tallQrati
Ottubru, 1977.

Superjuri, illum, 14,,';ta’

L G Vella
Dep. Registratur.

[527]

Translation

IT is hereby notified that by an application filed
in the Civil Court, Second Hall, on the 23rd
September, 1977, Carmela, widow of Carmelo
Mifsud, Aurelia, wife of Joseph Bonnici, Merce-
des, wife of Carmelo Busuttil, Mary, wife of
Anthony Gusman, Catherine, widow of Oscar
Bartolo, Louis and Joseph, sisters and brothers
Risso, prayed that the SUCCESSION of their
brother NICHOLAS RISSO, a bachelor, son of
the late Lewis and the late Katarina née Muscat,
born in Sliema and who died intestate at Pietd,
on the 9th May, 1977, aged 60 years, be declared
open in favour of the seven of them, as to one-
seventh (1/7) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon. to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 14th day
of October, 1977.

L. G. Vella
Dep. Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by an application filed
in the Civil Court, Second Hall, on the 10th
August, 1977, Geraldo Bonnici and others prayed
that the SUCCESSION of CARMELO BONNICI,
a bachelor, son of the late Mario and the late
Maria née Bugeja, born in Marsaxlokk and who
died intestate at Pietd, on the 27th February,
1977, aged 74 years, be declared open in favour
of Geraldo, Spiro, Giuseppa, widow of Giuseppe
Attard, and Filomena, wife of Carmelo Spagnol,
brothers and sisters Bonnici, as to one-sixth por-
tion (4) each, in favour of Rosaria, wife of
Lorenzo Bonnici, and Noe, sister and brother
Bonnici, children of the llate Anthony, as to one-
twelfth (1/12) portion each, and in favour of Felic,
Maria, wife of Vincenzo Barbara, Giuseppa, wife
of Nazzareno Cumbo, Saveria, wife of Carmelo
Caruana, Emanuela, wife of Giovanni Abela, and
Alexius, brothers and sisters Grech, as to one-
thirtysixth (1/36) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within flfteen days from the posting
of the Ban ’

Reglstry of the Supenor Courts thls 14th day
of October 1977 U g
L G. Vella

Dep. Registrar.

'
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L-UNIVERSITA’ TA’ MALTA

Boroz ta’ Studji tal-Professur Salvatore
Borg

 Ir-Registratur igharraf illi applikaz-
zjoni fuq ilformola preskritta jint-
lagghu minnu sa nofs in-nhar, it-Tnejn,
it-28 ta’ Novembru 1977, minghand
persuni li jixtiequ jaghmlu uzu mill-
Boroz ta’ Studju tal-Professur Salvatore
Borg,

L-ghan tal-Fond tal-Professur Salva-
tore Borg huwa li jipprovdi, bil-flus ta’
dan il-Fond, Boroz ta" Studju ghall-
Ivvjaggar taht l-awspi¢ji ta’ I-Universi-
ta ta’ Malta “sabiex studenti adattati
tal-Fizika u xjenzi konnessi magliha
jkunu jistghu jmorru barra minn Malta
ghal kors ta’ struzzjoni oghla u prattika
f'fergha wahda jew aktar tax-xjenzi
msemmija, specjalment I-Elettriku u
Magnetism, Optics, Spectroscopy, Ra-
diology u Rodioscopy, Wireless Tele-
graphy, Matematika Oghla u Metereo-
logy”.

[lfondi disponibbli

ghall-ghoti se
jkunu madwar £M1,000.

I-formoli ta’ l-applikazzjoni u I-kon-
dizzjonijiet jistghu jinkisbu mill-Uffi¢-
¢ju ta’ I-Universita.

Uffiééju ta’ [-Universita
L-Imsida, 1-24 ta’ Ottubru, 1977.

S

UNIVERSITY OF MALTA

Professor Salvatore Borg Scholarships

The Registrar notifies that applica-
tions on the prescribed form will be re-
ceived by him by noon, Monday,
28th November, 1977, {rom persons
wishing to avail themselves of the Pro-
fessor Salvatore Borg Scholarships.

The object of the Professor Salvatore
Borg Fund is to provide, with the in-
come accruing therefrom Travelling
Scholarships under the auspices of the
University of Malta “to enable suitable
students of Physics and allied sciences
to proceed abroad for a course of
higher instruction and practice in one
or more branches of the said sciences,
especially Electricity and Magnetism,
Optics, Spectroscopy, Radiology and
Radioscopy,  Wireless  Telegraphy,
Higher Mathematics and Metereology”.

The funds available for award will be
approximately £M1,000.

Application forms and conditions
may be obtained from the Office of the
University.

Office of the University
Msida, 24th October, 1977,

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni — Published by the Department of ‘in}o'rma’iion ‘

Stampat 1-U.C.8. — Stamperija tal-Gvern ... Printed at the C.0.8. — Government Printing Presa
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PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

Decizjonijiet tal-Qorti Superjuri ta’ Laws of Malta enacted durm:g 1971

Malta Vol. XLII Se.na. 1958, Pagni (Part II) . 285¢

1 sa 1550 bl-Indici .. £M5.45,0. Laws of Malta Part II of 1972 50c
Deéiifloniiietv ?&3- Qorti SuperiuriI 9& Laws of Malta Part II of 1973 50¢

alta XLIV — Sena 1

Pagni 1 sa 1011 ] . £M1.10,0. Laws of Malta Part II of 1974 ey 50c
Laws of Malta enacted durmg 1961 Laws of Malta Part I 1975 50c

Part II 25¢ Laws of Malta Part II 1975 ... 80c
Laws of Malta enacted du.rma 1962 Laws of Malta Part I 1976 . £M1.50c

(Part II) 25¢ Laws of Malta Part II 1976 80c
Laws of Malta en@cbed dmn‘mg 1964 Report on the Decimal Currency

Part 1) 25¢ Committee, April 1969 . 10c
Laws of Malta enacted duzring 1963 Proposed Agreement with the Europcan

(Part II) e 25 Economic Community for 1970 . 20c
Laws of Malta enacted during 1968 Appelli fuq I-Income Tax — kﬂ.WZ&

(Part II) . 25¢ mnri. 41 sa 63 (each) 8m
Laws of Malta enacted drurimg 1967 Merchant Shipping Act (in English) . 30c

(Part 1D - 25¢ Standing Orders of the House of Re-
Laws of Malta (Part I) of 1970 50¢c presentanves . . 20¢c

PUBBLIKAZZJONIJIET MIXXELLANIJI
MISCELLANEQOUS PUBLICATIONS

Nicolo’ Isouard Bijografija - Sc Highway Code ... 12c3
Id-Divina Commedia — L-Infern — Link Road between Malta and Gozo

Traduzzjoni minn Erin Serracino — Preliminary Survey and Report 12¢5

Inglott 92c5 Ftehim dwar il-Bazi Militari Ingh’ia
Sir Ugo Mifsud (1889- 1942) 25 fMalia 2c5
Minn Trieq Trumbull fil-U.S. A minm Careers and Jobs in the Oﬂ Induabry 18¢c

Joe Calleja ... 5¢ Paper Currency in Malta by Ioseph C.
Wied iz-Zurrieq and its Beautles by Sammut 30¢c

Rev, Loreto Zammit 10c Heritage of an Island (Malta) by
Guide to Careers by J oseph T Portc]h Michael Ellul . . 25¢

Dip. V.G. Sc L-Ewwel Anmversar]u ta,r-Repubbhka 5¢
Ghajnuna ghall-Ghazla tal-Kamcra Caravaggio . . 12c5

ghat-Tfal 1i ghalqu t-Tlettax-il Sena

minn 1.J. Portelli, Dip. V.G. 2c5 Constitution of Malta (Maltese or

English) . . 25¢

Ghawdex Vol, I .. 10c
II-Genna Mitlufa ta’ John Mllton maq-

lub ghall-Malti mjnn F.X. Mangion 20c

MAPPI TA> MALTA
MAPS OF MALTA
Geological: Malta and Gozo 2 sheets 125¢ Ordnance Survey Map of Malta (East
and West) and Gozo in 3 sheets 180¢

DAWN IL-PUBBLIKAZZJONIJIET JISTGHU JINXTRAW MID-DIPARTIMENT

TA’ L INFORMAZZJONI,

THESE PUBLICATIONS ARE OBTAINABLE FROM THE DEPARTMENT OF

INFORMATION.
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DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION — MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS

Census of Production 1974

Educaticn Statistics 1974-75 ...

Education Statistics 1975-76 ...

Malta Census 1967 Report on Housmg
Characteristics .. .

Annual Abstract of Statistics 1975 ...
Report on Proposals for a new index
of retail prices

25¢
17¢5

17¢5

50c
50c
25¢

Report on Feonomic Activities Vol.
and II 1967 (each)

Shipping and Aviation Statistics 75 ...
Shipping and Aviation Statistics 76 ...

emographic Review of the Maltese
Islands, 1976

National Accounts of the Maltese
Islands, 1966-75

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS

pproved BEstimates 1972-73
Approved Estimates 1973-74 ...
Approved Estimateg 1974-75 ...
Approved Estimates 1975/76 ...
Approved Estimates 1977/78 ...
Customs Tariff (1976) ...

Debates of the Legislative Assembly

(Unrevised) each
.-Ekor omija fi-1974
L-Ekor mija fI-1975 .
The M:lta Finamcial Report 1973 74
The Malta Financial Report 1976-77

Registers of the Medical Coum:xl Malta
1976 .

Staff List 1977 ...

50¢c
50¢
50c
50c
50¢
50c

5¢
25¢
50c
50c
50¢

15¢
£M1

Third Development Plan for 1969-74 .

Linji Generali tal-Pjan ta’ Zvﬂupp ghal
Malta 1973-80

Malta Handbook 1974 ...

Malta Handbook 1977-78 Edition

Development Plan for Malta 1973-80
(Act XXXIV/1976)

Diplomatic and Consular Representa-
tion in Malta. July 1977 ...

Pensioners List 1975 s

Pensioners List 1976 .

Report on the working of Govern-
ment Departments covering pe-
riods between 1st April 1976 and
13th August 1977 ...

50¢
25¢
25¢

25¢

12c¢5

25¢

10¢c
50c
30c

22¢5
Sc

20c
25¢

15¢

P __
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